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Hanoilescu a rendeletiörvényeket o parlamenté!lenesség 
OiOm ózdi tojjanak mondotta. — Gál Miidós magyarpárti 

képviselő nagyérdekű felszólalása a képviselőházban
Bucuresti. Saját tud. A szenátus keddi ülé­

sén Manoilescu beszélt a rendelettörvények­
hez.

Ezek, — mondotta, — a parlamenta­
rizmus ellenségei számára készültek, akik 
örömmel sorolják ezeket a rendelet törvénye­
ket a parlamentárizmus düledező voltának bi­
zonyítására gyűjtött adataik közé. Merem ál­
lítani, hogy ezeknek a brutális és merőben 
szükségtelen rendelettörvényeknek a léte ko­
moly következménnyel lesz a román páriá­
mén tárizmusra. Én nem leszek azok között, 
akik sírni fognak, ha közeledünk a nagy nem­
zeti forradalom és átalakulások napjához, 
amelyen ezeket a rendelettörvényeket egy re­
zsim sírkövének fogják tekinteni.
A TÚLZOTT MEGYEI ÉS KÖZSÉGI PÓTADÓK 

ELLEN
A képviselőház kedd délutáni ülésén Gál 

Miklós magyarpárti képviselő a következőkben 
interpellálta meg a belügyi és a pénzügymi­
nisztert:

— Van-e tudomása a miniszter uraknak 
arról, hogy az 1936. évben életbelépett köz- 
igazgatási törvény 185. és 186. szakaszaiban 
írt rendelkezés megsértésevei a pénzügymi­
niszter úr 1936. junius 3-áu 69165. szám alatt 
kiadott rendelkezésének semmibevételével 

egyes megyék és nagyon sok község 
tanácsa és főképpen időközi bizott­
sága olyan mérvű megyei és községi 
pótadót állapított meg. amelyeknek 
kivetése semmiféle törvényes alappal 

sem bír
és ezeknek a pótadóknak kényszereszközökkel 
való behajtása valóságos elkeseredést okoz az 
érdekelt, adófizetőknél? Milyen intézkedéseket 
fognak tenni a miniszter urak ebben a kér­
désben?

— Képviselő urak! A közigazgatási tör­
vény említett szakaszai felhatalmazást adnak 
a megyéknek és községeknek pótadó kivetésé­
re. Ezek szerint kivételesen csupán Bucuresti

városnak vau joga a várost illető u. n. „adi- 
tial -ra 100 százalékos pótadót kivetni! Tehát 
ebből az következik, bogy a többi városok és 
községek ennél csak kevesebb pótlékot álla­
píthatnak meg. A pénzügyminisztériumnak em­
lített rendelkezése szerint

az egyenes adótörvény 72. szakaszá­
ban írt „aditíonale“ legfeljebb csak 
50 százaléka vethető ki, megyei, avagy 
községi adó címén. Ezt a rendelke­
zést semmibevéve, nagyon sok megye a 
pótlékot 100 százalékban és nagyon 
sok község 100—700 százalékig álla­

pította meg.
Ehhez járulván még a községekben az iskola­
építési taxa. Az én megyémben is több köz­
ségben odajutott az adófizető polgárság, hogy 
a községi pótlékok címén többet fizet, mint az 
állami adója az összes „adieionalikkal“ együtt.

Gál Miklós ezután példákkal illusztrálta 
állítását, majd sürgős intézkedést kért.

MADGEARU A CARAMFIL VOLT LÉGÜGYI 
MINISZTER LEMONDÁSA MIATT INTER­

PELLÁLT.
Bucuresti. Saját tud. Madgearu kedden 

interpellálta a kormányt a Caranfil-ügyben.
— Ha a belföldi sajtót meg is akadályoz­

ta a cenzúra, — mondotta, — bogy a lemon­
dás okait megvizsgálja, a külföldi sajtóban 
olyan magyarázatok jelentek meg, amelyek 
közül egyesek alkalmasak arra, hogy a román 
államférfiak tekintélyét aláássák, mások pedig 
arra, hogy megzavarják a szövetségeseinkkel 

■ való barátságos együttműködés jóviszonyát. A 
kormánynak kötelessége lett volna mingyárt 
az első nap magyarázatot adni a lemondás 
okairól. A nemzetközi nyugtalanság és általá­
nos fegyverkezés e napjaiban egy miniszter 
lemondása, akire a honvédelem egy jelentős 
részének a szervezése tartozik, nem egyszerű 
napi hir. Azt a megbecsültséget tekintve, ami­
nek Caranfil örvendett, csak rendkívüli ese­
mény idézhette ezt elő, amit a nemzetnek tud­
nia kell.
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EűiyiSc mogoidási terv a:«, hogy az aZexandretfei törökök széles­
körű önkormányzatot kapjanak nemzetközi szavatosság mellett

mán külügyminiszter, továbbá Grey ser, a dan- 
zigi szenátus elnöke.

Az ülés tárgysorozatának eredetileg terv­
bevett 19 pontja most egy 20-ikkal bővült, 
amennyiben Chile képviselője kérte, hogy ve­
gyék fel a madridi követségekre menekültek 
ügyét is az ülés napirendjére.

(Tudósításunk folytatása a 3-ik oldalon).

Genf bői jelentik: A Népszövetség Taná­
csának ülése január 21-én, csütörtökön kezdő­
dik. Az ülésszak elnöke ezúttal Wellington-Co, 
kínai delegátus lesz. Az ülésen Angliát Eden 
külügyminiszter, Franciaországot Délhús kül­
ügyminiszter és Viennot államtitkár képvi­
seli. Jelen lesz még az ülésen Litvinov, szov­
jet külügyi népbiztos, Beck lengyel, Biisdi 
4rras török, Sandler svéd és Antonescu ro-

A tömegek
fél re vezetése
Irta: Bangha Béla S. J.

A nemzetközi kapitalizmus önzése és a 
keresztény társadalom egy részének kényelmes 
közönye bűnös abban, hogy az ezer gondjában 
magára hagyatott, árván maradt alsóbb nép-* 
rétegek jelentékeny része mindinkább a bol- 
sevizmus hatalmába kerül.

Régi megállapítás, hogy mindennel lehet" 
kereskedni: lehet arannyal és ronggyal, politi­
kával és forradalommal üzletet csinálni. Így 
lehet kereskedni a létbizonytalanságok okozta 
érthető elégedetlenséggel és a nyomorral is. 
Nem véletlen, hogy akik természeti alkatuk 
szerint is, mindennel kereskedni tudnak, a 
nincstelenséggel való kereskedésben is egészen 
nagyszerű üzleti fantáziát találtak. Teszik ezt? 
azonban mindig és kizárólag egy irány szolgá­
latában. amelyben, miként többi közt az orosz 
példa is mutatja, nem a nincstelenek felszaba­
dítása a végső cél, hanem a „párt“ végső 
diktatúrája, a minden fasizmusnál és horog- 
keresztnél türelmetlenebb, szabadságfosztóbb 
szovjeti parancsuralom. A Sztálin & Co. cárinál 
c-áribb diktatúrája a felszabadító jelszavakkal 
és óceáni hazugsággal rendszeresen félrevezet 
tett és elhódított szegény munkásság hátán.

Miután ez a leigózó és diktatúrás kísérlet? 
Oroszországban oly nagy arányban sikerült, a 
munkásvezetésből üzletet csinálóknak, még 
jobban megjött az étvágyuk. Most már az egész 
világot maguk alá szerelnék teperni. Pénzük 
van hozzá, embert annyit szédítenek e! a ma­
guk jelszavaival, amennyit akarnak; a hazug­
ság pedig erkölcskodexiikben nincs meg­
bélyegző vagy tilos jelleggel ellátva. Maradi és 
naiv ideológiák: lelkiismeret, erkölcs, szabad- 
ság, emberiesség, becsület, egyetlen percig sem 
gátolják cselekvési szabadságuk korlátlanságát. 
Vannak emberek, akiknél a beszéd nem arra 
való, hogy gondolataikat másokkal közöljék, 
hanem, hogy másokat félrevezessenek vele. 
Akiknél a sajtó nem az igazság közvetítésére 
alkalmas, hanem -arra, hogy vele a világot 
megtévesszék; az embertárs nem arra való, 
hogy megbecsüljük és támogassuk, hanem 
megcsaljuk, kifosszuk, ha kell, megnyuzznik, 
esetleg tömegesen agyon is lőjük. Isten nincs, 
ítélet nincs, pokol nincs, semmi sincs, csak a 
pillanat van és az ember a maga baromi vá­
gyaival, kegyetlen és állati ösztöneivel, farkasi 
mohóságaival.

A bolsevizmusnak ezzel a világhódító kí­
sérletével szemben Európa polgári társadalma 
érthetően hangoztatja az önvédelem jogát és 
kötelességét. Meg kell menteni a polgári ren­
det polgári társadalmat, kiáltják mindenfelé. 
Helyesen. De emellett, a csatakiáltás mellett 
mintha túlságosan elnémulna egy másik, 
voltaképpen épp oly jogosult s talán még jogo­
sultabb kniliás: Mentsük meg magát a mun­
kásságot! Verjük vissza a világ gyújtogatok tá­
madását. a bolsevizmus és a szövetségében dol­
gozó „népfrontok“ emberpusztító merényle­
teit: de magának a munkásságnak az érdeké­
ben és védelmében is!

Igaz: a polgári társadalomnak élete s min­
den érdeke forog a harcban kockán. De épp­
úgy a munkásság minden java is! Az orosz 
kancsuka a munkásság hátán éppúgy pattog, 
mint a „burzsoázia“ hátán; legfeljebb azok 
nem érzik ezt. akiket a minden erkölcsi érzés 
nélkül egv világot telehazudó propaganda, az 
ámítás világművészete, minden ítélőképessé­
güktől megfosztott.

Mi több: azt is állíthatjuk, hogy a mun­
kásság bizonyos szempontból még többet ve­
szíthet a bolsevizmus terjedése révén, mint a 
polgárság. Mert a polgárság csak az életét $ a
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vagyonát veszti el vele, a munkásság ezenkívül 
még egyebet is: az eszét, az erkölcsi értékét, az 
emberi becsületét!

A napokban egy Párizsban él fi szegény 
magyar nőtől kaptunk levelet, aki a vörö­
seket mint nemeslelkű emberbarátokat és 
mártírlelkű ártatlan szenvedőket magasztalja. 
Magyarázatul — s öntudatlanul mindjárt a sa­
ját elvakultságának megértetéséül is — mellé­
kel szegény elkábult magyar asszony egy fran­
cia kommunista újságot is, amely vérperzselő 
képekben mutatja be a spanyol polgárháború 
rettenetességeit, úgy állítva be az egész harcot, 
mint merőben a „fasiszták“ és a papok véres 
támadását a — ..munkásság ellen“.

Ugyanakkor a sajtó egy része világszerte 
pontosan ugyanilyen szellemű cikkek özöné­
vel végzi a tényelferdítés elvetemült művészetét. 
A közel 2000 apáca borzalmas kivégzését ez a 
sajtó azzal az egyszerű kis füllentéssel intézi 
el, hogy hiszen a papok is lőttek a népre a tor­
nyokból. Lesz bolond, aki elhiszi neki. S aki 
erre jogosnak is fogja érezni apácák százainak 
a megbecstelenítését s papok százainak a ke­
resztre feszítését!

Elszorul az ember szíve, ezúttal igazán 
nem a polgárság, hanem a tömeg sorsán. 4 
munkásság hihetetlen szellemi és erkölcsi ve­
szedelmén. Hát szabad ezt a szegény, nagyrészt 
kisebb műveltségű, de alapjában jólelkü és be­
csületes „emberanyagot“ egyszerűen buta nyáj­
nak nézni, akivel minden kódorságot el lehet 
hitetni s minden aljassággal azonosítani lehet? 
Szabad őkel ennyire átengedni a tudatos félre- 
\ezetöknek? Odalökni emberrontók cinikus 
hadának? Meg szabad engedni, hogy szegény 
munkásaink, ha már az élet s a magasabb kul­
túra javaiból nagyrészt ki vannak rekesztve. 
ha már kemény testi-lelki vergődésben kell 
küzdeniük a mindennapi kenyérért (ha ugyan 
munkát egyáltalán találnak); még mindezen 
felül a népfélrevezetés rekordereinek a barce­
lonai tömeg gyilkosok cinkosainak, a szovjet 
lelkiismeretlen ügynökeinek jóvoltából a józan 
eszük és a becsületük utolsó foszlányaiból is 
kifosztassanak? Hogy a saját romlásuk elő­
mozdítóiban mint valami prófétákban higgye­
nek, minden gonoszságért lelkesedni tanulja- 
nak s lassankint maguk is hozzájuk aljasul iá­
nak le?

, A szegénységgel még nem kell együtt- 
jarma a tudatlanságnak és még kevésbbé az 
erkölcsi fogyatékosságnak. Ám a marxismus 
nem kezdhet semmit komoly, tisztességes. Is­
tent és államot tisztelő munkásokkal Neki 
durvult lelkű em,berek kellenek; bombavelők,

gyujtogalók. félőrültek, aljas és cinikus go­
nosztevők, akik bármely pillanatban éppúgy 
lesznek hajlandók gyilkolni, vért ontani, dina- 
mitot szórni s égő petróleummal operálni a vö­
rös milíciák sötét hadurainak parancsára, mint 
a madridi és barcelonai apácagyalázók és gyer­
mekgyilkosok. A marxismusnak érdeke, pro­
gramja. eddig mindenütt híven és következe­
tesen alkalmazott módszere, hogv a karmai 
közé került tömeget először a józan eszétől s 
ítélőképességétől fosztja meg. azután becsületé­
ből, hitéből, lelkiismeretéből, erkölcséből for­
gatja ki. Hiszen nincs az a szemérmetlen valót­
lanság. amelyet ez a tábor, mint a sajtója mu­
tatja. a maga szellemileg és jellemileg lecsőcse- 
tékesített- szegény félműveltjeivel elhitetni nem 
merne! Avagy nem a komikum határán járó 
őríilel-e az. amikor egyes lapok katolikus pa­
pok állítólagos leveleit és nyilatkozatait közük. 
akik a vörös Spanyolországot védelmükbe ve­
szik s kijelentik, hogy a spanyol marxisták a 
vallást, igenis tiszteletben tartják és eddig 
egyetlen templomot sem bántottak?

Érdeke-e a munkásságnak, hogy ilyen 
mélyre süllyedjen? Érdeke-e. hogy ennyire bo­
londdá tétesse magát? Hogy ilyen szellemi 
analfabétizmusba lökessék? Érdeke-e, hogy 
nemcsak a művelt polgári elemek, hanem a 
műveltebb munkások szemében is (hála Isten­
nek sokan vannak) a marxista munkás ma­
holnap annyit jelentsen, mint ítéletképtelen

Kühnelt-Leddihn Erik

Jezsuiták
Nyárspolgárok

Boisevikik
Az apokaliptikus orosz titok, 
az ellene küzdő misztikus 
front grandiózus regénye.

Ara 120 lei és portó

Kapható: könyvosztályunknál.

fabábu? Érdeke-e a munkásságnak, hogy a fa­
lun és becsületes közvélemény, akár polgári 
akár proletár, a munkásságot az anarchisták­
kal, bolsevistákkal, gyilkosokkal: «zóval az em­
beriség söpredékével említse együtt?

Sírni lehetne a becsületes munkásság tra­
gikumán! Sírni azon. hogy ezek a szegény, tie- 
fék emberek a maguk sajnálatos gazdasági 
szociális és egyéb irányú kivetettsége mellett 
még a legelemibb emberi értékekből is kifur- 
gattafnak! Elvesztik értelmi láfóképcsségiikst 
s erkölcsi érzéküket egy mindenre elszánt 
lelkiismeretlen és számító klikk, egy diktatú­
rára törekvő „párt“, helyesebben: "'bűnszövet- 
kezet jóvoltából! S hogy az államok s a társa­
dalom semmit sem tesznek a védelmükért; 
semmit sem tesz a munkást ennyire lealacso­
nyító elemek megfékezéséért! Hogy szabadon 
engedi őket garázdálkodni a munkásság bőrén 
— és nemcsak a bőrén, hanem az eszén, a lei­
kén. a tisztességén is! Engedi, hogy a munkás­
ság nyomorúságát, ingatag helyzetét, sokszor 
teljesen jogos elkeseredését tőkének nézzék a 
munkássors vámszedői! Hogy mások bűnei 
miatt Isten és a társadalmi rend ellen izgas­
sák éppen azok, akik vele semmiféle közösség­
ben nincsenek!

Valamikor az északamerikai indiánokat 
lelkiismeretlen gyarmatosok úgy pusztították 
el, hogy pálinkát és fegyvert adták a kezükbe: 
hadd igyák le magukat, hadd veszítsék el az 
eszüket s aztán kábult-ön tudatlanul hadd puf- 
fogassák le egymást öldöklő testvérharcban. 
Ok, a fehér gyarmatosok, nevettek hozzá. A 
vörös gyarmatosok, Európának ezek az új hó­
dítói, hasonlóképp cselekszenek: eszétől, józan­
ságától s ítéletétől fosztják meg az embereket 
s aztán a gyűlölködés és rombolás vezény­
szavaival küldik őket önpusztító öldöklésbe a 
saját testvéreik és végül önmaguk ellen.

Meddig fogja tétlenül nézni a polgári tár­
sadalom ezt a nokoli színjátékot? Lelkiisme­
retlen kezeknek ezt a veszedelmes csóva- 
vetését? ...

Védelmet kérünk itt az egész vonalon! Vé­
delmet nemcsak a polgári társadalomnak, hs- 
nem elsősorban a munkás tömeg számára. Ad­
ják vissza^ ezeket a szegény, jóravaló embere­
ket az önálló, becsületes keresztény gondolko­
zásnak! Szabadítsák ki őket a tömegfertőzések 
karmaiból! Egyház, állam, társadalom ne en­
gedjék, hogy az a szegény, becsületes munkás­
ember a száraz kenyér, a munkátlanság rém?, 
a hajléktalanság és tüdővész veszedelme mellé 
még azl a_ szörnyű jelzőt is megkapja, hogy; 
gyilkosok és anarchisták szövetségese!...

KIS LEXIKON
Kulcs

. felfedeztük a kulcsot, hogy bezárhassuk 
mindazt, amit féltenünk kell egymástól. Be­
zárjuk a házat és abban a könyvet, a gyémán­
tot, a gondot, a csókot, a gyászt. Elrejtjük ön­
magunkat.

Kulcsa van a mennyországnak és a tem­
plomnak is.

Hajdan bezárták a városok kapuit éjsza­
kára. Ma pedig, ha kell, Gibraltárra verünk zá­
rat, — holnap világrészekre, holnapután a csil­
lagokra?

FéUve őrződ rejtett fiókjaid kulcsait.. Áhí­
tattal simogatod páncélszekrényed kulcsát és 
teljesebb biztonság kedvéért elhelyezed őt egy 
másk safeban.

Volt idő, hogy boldogan szorongattad ódon 
boros _ pincék, vagy egy titkos kerti kis kapu 
Kulcsát, vagy a számmal élénkített hotelszoba kulcsot.

Rémülten kerested olykor bőröndjeid, ín 
lásrakesz kocsid kulcsát vagy u zongorakulc 
hangversenyed előtt.

Hallottál színházi öltözők, királyi várak 
vos kulcsáról — fényűző éléstárak, vészth 
zsilipek vagy más börtönök, meghitt hajófül 
zárairól es tolvajok szörnyű álkulcsairól.

Es bizonyosan kezünkbe került valami 
regi kedveseink sírboltjának kulcsa is.

Kulcskarikára fűzzük az életet.
Téged is követ a kulcs mindhalálig, e 

szer majd, néma mozdulattal átadják a te 
porsód kulcsát is valakinek. Remegő ké'

u- ftVe"nVzt és "KV helyezik majd e többi Kulcs közé.
zo] rtn,só meglePctésül - kulcsot ajándé

Vitrin
Leltároztuk üveglap közé zárt emlékházára

dat, s a jegyzéket, utólagos engedelmeddcl, ez­
úton juttatom el Hozzád.

...Lávadarab a Vezuvról — svájci havasi­
gyopár, szárított velencei csikóhal, — valame­
lyik ősöd első tej foga. Azután különféle galva­
nizált tárgyak. Sorjában egy szilánk követke­
zik az elmerült hajóról, vatikáni belépőjegy, 
foszlány a megmentett lobogóból, szalag egy 
emlékezetes báli ruháról, bársonydarab a cár 
trónusáról. Szerényen hallgat a megsárgult 
meghívó a királyi ebédre. Kődarab az Akropo- 
lisról és mellette hever első játékszered, azután 
a későbbiek: okleveled, harctéri medáliák. Va­
lamikor súlyos cseppekben könnyezett, megrok­
kant gyertya első karácsonyfádról — emlék a 
Jordán vizéből, ereklye védőszented holmijából. 
Golyó, melyet valamikor neked szántak és ko­
ponyád helyett csupán kalapod peremét fúrta 
át, — gomb Napoleon köpenyéről, homok a ko­
ronázási dombról, elnémult lövedékből készült 
hamutartó. És végül egy mécses, melyet Callix- 
p/ katakombáiban adott kezedbe egyszer a

Vitrinedben futamnyi életed és évezredek 
eletet zsúfoltad össze. Mégse csodáld- hogv kin­
cseid oly kiváló egyetértésben élnek, — hiszen 
hamuval kezdik a tarka sort és — hamuval zárják ...

Olvasmány
Symboliku? történeteket keleti szőnyegek 

tarka ábráiból betlizhetünk; fantasztikumot, 
kóbor felhők fodraiból szőttünk, szemléltető 
szépművészeti ismereteinket múzeumi gyüjte 
m nyék gazdagon adagolják, útiéira fejezeteket 
utielmenyemk is megszövegeznek. Leolvashat­
tuk tőzsdetermek kavargó irányzatát, a jég­
verések áltál nyújtott terméskilátásokat, váro­
sok építészeti stylustörekvéseit, fordulatos ver­
senyek elő sportrovatat. Alkalmazott orvostant 
es gyakorlati jogászától az élet ősidők óta ta 
nulmanyozhatntt - a saját bőrén. Előszeretet­
tel olvasunk térképeket, sokszor leolvastuk az

asztallapon pörgetett földgömb meglepő kő* 
léseit.

Lyrai költeményekért talán közvetlenül 
tovatűnt majálisok emlékeihez fordultál és 
filozófiáért a füstkarikák útmutatásaihoz, vagy 
a mesterien fogalmazott sírfeliratokhoz. Társa­
dalompolitikát ezirányu áramlatok lendületes 
mérkőzéseiből, zenei összhangzattant a hullám­
verésből tanultál, valláspropagandát esetleg a 
parádés lélekvesztőn, a hirtelen viharral lá­
zongó tenger intelmeiből.

Az élet zsúfolt kölcsönkönvvtárai ezek, ren­
geteg olvasmánnyal halmoznak el bennünket. 
Ha nyitott szemmel járunk-kelünk, előbb-utóbb 
meglehetős olvasottságra kell szert tennünk, 
sokszor talán kedvünk ellenére is, mert ennvi 
olvasmányhoz alig elégséges egy futamnyi élet.

Érthető, ha ilyen roppant hatalmas szöveg 
között végzetes bonyodalmat idézett elő a világ­
forradalmi felfedezés: a leirt és sokszorosított 
betű ... A roppant nehézség itt kezdődött el.

Retümentes olvasmányaidon felül, milyen 
irammal olvasod a hetüket?

Az élet beszédes lexikonjait csak győzöd 
valahogy, de nyomtatott birodalmakat — saj­
nos nem hordozhatói agyadban állandóan.

könyvhegyeit, a legjobb akarattal sem járhat­
juk be, legfeljebb leleményes alagutak segítsé­
gével, vagy olyképpen, hogy madártávlatból el­
siklunk a legragyogóbb csúcsok felett. A kilá- 
tás valóban pompázatosabb odafent, ne ezzel 
boldogabbá nem vált az élet... Szavak és hetük 
rendszerint nem tükrözik maradéktalanul a 
gondolat csillogó gyémántjait s ezért a köny- 
ve , maf csak többé-kevésbé sikerült reproduk­
ciók anélkül, hogy az élet elfogadható rendezői 
megoldásával szolgálnának ...

Vilagyegyetemek sorsát nem emelhetjük 
vállamkra sem. Ez a páratlan teljesítmény ál- 
ntólag csak egy Atlas nevű mutatványosnak 
sikerült valamikor. Neki is csupán átmene­tileg...

Bertha Kálmán.

v7'űll’.'ttiíTiföl;,?feilfh T IMiró- Kitar.«-^ 11.• ■Beatammiju..111.: :
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síelnek
A spanyol nemzet? csapatok tizkiioméfernyi köze’ségbe 
jutottak Malagához. Madrid körűi szünete nek a harcok

Madridból jelentik: A Madrid körüli har­
cok kedden egész nap szüneteltek.

Taragon a magasságában a nemzetiek 
egyik hajóját egy ismeretlen nemzetiségű hajó 
megtámadta. A hajó minden előzetes felszólí­
tás nélkül két torpedót lőtt ki. de azok egyike 
sem találta el a nemzetiek hajóját.

Gibraltárba érkezett jelentések szerint 
Llano tábornok csapatai már csak 10 kilomé­
terre vannak Malagától. Malaga ellen nemso­
kára megkezdődik a nemzetiek általános tá­
madása. A tábornok a támadás előtt csapatai­
nak még rövid pihenőt akar adni, mert a ten­
gerpart mentén végzett előnyomulás az utóbbi 
napokban rendkívül gyors volt.

Fuengirola községet a nemzetiek heves 
oarc után elfoglalták.

A Matin valenciai tudósítójának jelentése 
alapján megírja, hogy milyen intézkedéseket 
tettek a vörösek Malaga elfoglalásának meg­
akadályozására. Amikor Rosenberg szovje- 
nagykövet arról értesült, hogy a nemzetiek 
nagy erővel támadást intéznek Malaga ellen, 
tanácskozásra hívta össze a Valenciában szol­
gálatot teljesítő szovjet-parancsnokokat. Ezen 
a tanácskozáson elhatározták, hogy a szovjet­
nek azt a három szállitóhajóját. amely hadi­
anyagokkal útban van Valencia felé. Malaga 
felé irányítják. Ezenkívül Valenciából három 
bombavető repülőgép és több vadász-repülő­
gép indul útnak Malaga felé. A nemzetközi 
dandár öt zászlóalját szovjet-tisztek vezetésével 
szintén Malagába küldték. Ka taloniából 45 ne­
héz tankot rendeltek Malaga támogatására.

Islambulból jelentik: Egy 12 ezer tonnás 
spanyol gőzös kedden áthaladt a Dardanellá­
kon a Fekete-tenger felé. A hajón nem volt 
rakomány és utasokat sem vitt a fedélzetén. A 
jelentés szerint valószínű, hogy a spanyol hajó 
Odesszába megy, s ott csapatokat vesz fel a 
vörös Spanyolországba való elszállításra.

VÖRÖS HAJÓK EGY OLASZ HAJÓ ELLEN.

legyilkolták. A vörösek oldalán mindenféle 
nemzetiségű katonák, elsősorban oroszok har­
colnak. Németország a beavatkozás fejében 
nem területet kíván, inkább nyersanyagokat 
akar

Maxton, független munkáspárti képviselő, 
a nemrég alakult egységes front nevében óvást 
emelt a spanyol kérdésben alkalmazott huza­
vona ellen.

Cranborne külügyi államtitkár válaszolt a 
felszólalásokra, s a kormány nevében kijelen-

Salamancából jelentik: Franco tábornok 
kedden este rövid beszédben felavatta az uj 
salamancai rádiót, mely „nemzeti rádió“ el­
nevezés alatt fog működni. Beszédében kije­
lentette, hogy a spanyol nemzeti mozgalom 
végkép szakított az „egyenlőség, szabadság és 
testvériség“ rég elavult szólamával, melynek 
már régóta csak az az értelmezése, hogy poli­
tikailag nem tetsző személyeket az állami szer­
vek hallgatólagos beleegyezésével nap-nap 
után le lehet gyilkolni.

Az uj spanyol mozgalom legfontosabb 
feladatának tekinti a munkásságról 
való szociális gondoskodást és bizto­
sítja a felekezeti békét és vallássza-

Amerikában naponta ezrével 
hagyják el a meggyógyult bete­
ge* a Bíórhá^aMai es klinikákat

Amerikában, ahol nemrégiben felfedezték 
azt az uj gyógynövényt, amelyből a ma már vb 
lághirüvé vált „Gastro D.“ gyógyszer készül, a 
kórházakban és klinikákon, régi idült, gyomor 
és bélbajoknál, valamint epe, vese és májbajok­
nál, ideges fejfájással járó álmatlanságnál, szé­
düléseknél, hányingereknél stb. a Gastro D keze­
léssel rendkívüli kedvező eredményeket értek 
el. Számokkal ki sem fejezhető az a gazdasági 
előny, arait a munkaképesség visszanyerése és 
gyors gyógyulást jelent úgy az államnak, mint 
az egyebeknek. Nem is beszélve arról, hogy 
mennyi szenvedéstől menti meg a betegek tízez­
reit a Gastro D. kezelés.

Gastro D. kapható Romániában: minden 
gyógyszertárban és drogériában, vagy postán 
megrendelhető 130 lei utánvét mellett Császár 
Ernő gyógyszertárában, tiucuresti, Calea Vletö­
ri ei 121.

tette, az angol kormány politikáját az a szem­
pont vezérli, hogy Spanyolországra kell bízni 
a döntést a maga sorsáról.

hódságot.
Az uj Spanyolország mentes lesz a zsidó ön­
kényuralomtól és a marxista bomlasztástól. 
Az uj spanyol állam a nép érdekében egyszer 
s mindenkorra végez a liberalizmus és demo­
krácia pusztulást hozó eszméivel. A nemzeti 
Spanyolország a kommunisták vallásgyülöleté- 
vel szembehelyezi a keresztény Spanyolország 
hitét. A vörösek oldalán küzdő, megtévesztett 
spanyoloknak nem kell bosszútól tartaniok, 
ha jobb belátásra jutva, megadják magukat a 
nemzetieknek.

Franco tábornok végül köszönetét mon­
dott azoknak az országoknak, amelyek a nem­
zeti ügy mellé álltak.

Umberto trónörökös meg­
látogatta Göringet Capriban

Az olasz sajtó szerint a spanyol kérdés elintézésétől függ, 
hogy egyéb európai kérdés sorra kerüljön

ß spanyol sietmäi rádié felavatása Salamancában. — Franco tábornok 
megbocsátást hirdetőit a megtévesztett spanyoloknak

Rómából jelentik: Még meg nem erősieti 
hírek szerint a valencia vörös kormány hadi­
hajói feltartóztattak egy olasz gőzöst, amely a 
nemzeti csapatok számára szánt rakománnyal 
útban volt Spanyolország felé.
SPANYOL VITA AZ ANGOL ALSÓHÁZBAN.

Londonból jelentik: Eden külügyminisz­
ter kedd esti nyiatkozata után Atttee őrnagy 
szólalt fel és a munkáspárt nevében csatlako­
zott Edennek a nemzetek együttműködéséről 
tett kijelentéséhez. A spanyol kérdésben azon­
ban több ellenvetést tett. Szükségesnek mon­
dotta, hogy Anglia megváltoztassa magatartá­
sát és belássa, hogy a benemavatkozás úgy, 
ahogy most érvényesül, nem egyéb rossz tré­
fánál.

— A valenciai spanyol kormánynak — 
úgymond. — meg kell adni a jogot, hogy 
fegyvert szerezhessen be önvédelmére.

Grossley konzervatív képviselő beszámolt 
arról, amit Spanyolországban látott.

— Igaz. — úgymond. — hogy Franco hí­
vei is sok foglyot megöltek, de a vörös kor­
mánypártiak a foglyok és túszok nagyrészét

05 í'íji'í'OC'v í>OC-^<5>Ce

Rómából jelentik: Göring, porosz minisz­
terelnököt Capri szigetén lévő szállodájában 
meglátogatta Umberto, olasz trónörökös. Go­
ring csütörtökön tér vissza Rómába. Ott bú­
csúlátogatást tesz Mussolininál és Cián ónál, 
este pedig folytatja útját Berlin felé.

Göring római tárgyalásairól a Giornale 
d‘Italia a következőket írja:

— Ezek a megbeszélések nagymértékben 
hozzájárultak a Berlin—Roma-tengely meg­
erősítéséhez és megerősítették azt az elhatáro­
zást, hogy a két ország együttműködését a na­
pi politika keretein túl is megvalósítják és 
megszilárdítják. A spanyol kérdés ma a leg­
fontosabb probléma Európában. Amíg ezt el 
nem intézik, semmi más kezdeményezésnek 
nincs eredményre kilátása. A mai körülmények 
között tehát korai új Locarnóról és a négy­
hatalmi rendszer feltámasztásáról beszélni. A 
német és olasz kormány felfogása a spanyol 
kérdésben teljesen azonos. Olaszoxszág hajlan­
dó a semlegességhez hozzájárulni, de annak

(Tudósításunk folytatása az első oldalról.)

A tanácsülés legfőbb tárgya — mint isme­
retes — az alexandrettei szandzsák ügye. Eb­
ben a kérdésben három terv áll egymással 
szemben. Az egyik megoldási terv szerint Ale- 
xandrette jelenlegi jogi helyzetében nem tör­
ténik változás, de a szandzsák török lakossá­
gát a Népszövetség védnöksége alá helyezik és 
a Népszövetség kisebbségi jogvédelmében ré­
szesítik. A másik terv szerint a szandzsákat 
bizonyos korlátozással Törökország fennható­
sága alá helyeznék. A harmadik terv a meg­
oldást egy szélesebbkor!! önkormányzatban 
látja, közös francia-török szavatosság mellett.

Az alexandrettei ügy előadója Sandler 
■véd külügyminiszter kedden este magához ké­
re*»« Viennot francia külügyi államtitkárt és

Rüsdi Arras török külügyminisztert, hogy 
részletes tájékozódást nyerjen a török és fran­
cia álláspontról.

Az ülés napirendjén szerepel még a Rajna- 
vidék megszállásának üstye is. A rajnai semle­
ges öv megszállása óta ezt az ügye valamennyi 
ülés tárgysorozatára kitűzték, anélkül azon­
ban, hogy az ügy valóban tárgyalásra került 
volna.

Olaszország a Népszövetség tanácsülésén 
nem vesz részt. Az olasz kormányhoz közelálló 
helyen hangoztatják, hogy semmi olyan ese­
mény nem történt, mely indokot adna arra, 
hogy Olaszország e tekintetben követett eddi­
gi álláspontját megváltoztassa.

valóban igazi és általános semlegességnek kell 
lennie. A vörösek oldalán küzdő külföldiek­
nek adandó spanyol állampolgárság — tmint 
azt a valenciai kormány tervezi — nem egyéb, 
mint a semlegesség meghamisítása.
Gős-ing nyifaäSkoiafa látogatása 

eredményeiről
Capriból jelentik: Göring, porosz minisz­

terelnök nyilatkozott a német és olasz újság­
írók előtt. Ennek során örömmel állapította 
meg, hogy a Mussolinivel és Cianoval folyta­
tott megbeszélései során teljes megegyezésre 
jutottak a függőben lévő kérdések tekinteté­
ben s hogy a Róma—Berlin tengely a béke 
felépítésének szilárd alapja lesz. Olaszország­
nak és Németországnak megingathatatlan az 
az akarata, hogy a bonyolult nemzetközi hely­
zetet tisztázza és ezzel hozzájáruljon a bolse- 
vizmustól fenyegetett európai béke megszilár­
dításához. Azzal a meggyőződéssel tér vissza 
Németországba, hogy látogatása Hozzájárult a 
két nemzet kitűnő viszonyának további meg­
szilárdulásához.

A továbbiak során hangoztatta Göring, 
hogy az olasz és német nép barátsága főleg 
három ponton alapszik. Ezek: 1. Annak a 
ténynek fölismerése, hogy a két országnak 
azonos eszméi és elvei vannak. 2. A spanyol 
kérdésben vallott felfogásuk. A két nemzet 
nem engedheti meg, hogy Európa nyugati ré­
szén bolsevista állam alakuljon. A két ország 
ezért elhatározta, hogy ellene szegül bármely 
olyan fejleménynek, mely elősegítheti ezt a ve­
szedelmet. Ezen a helyen meg kell cáfolni 
azokat a híreket, hogy az olasz kormány igye­
kezett volna befolyást gyakorolni Berlinre, 
hogy a német kormány változtassa meg spa­
nyolországi politikáját. 3. Az olasz-német ba­
rátság harmadik pontja az olasz nép szeretető 
Németország iránt, mely kifejezésre jutott a 
mostani fogadtatáson is.
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Timisoara. Saját tud. A timisoarai eev-
ézmegyét mélységes gyász, súlyos veszteség 
írté. Kedden este a Mindenható magához szó- 
Utotta Magyary Pál pápai prelátust, általános 
(püspöki hélynököt, a teológiai főiskola tudós 
(Protektorat, az aranyszívű főpapot. Mélységes 
megdöbbenéssel, könnyes szemmel fogadta 
(mindenki a gyászhírt. ..

Magyary Pál a Csanádi, majd az abból ki­
alakult timisoarai egyházmegyének kimagasló, 
kiváló egyénisége volt: a szentéletii főpapot 
fGzívjósága, szeretetreinéltósága, odaadó átszel­
lemült buzgósága, fenkölt gondolkodása és bá­
mulatos tudása miatt mindenki nagyrabecsiilte 
és tisztelő szeretettel övezte. Egyénisége, ma­
gas kultúrája tiszteletet parancsolt mindenki­
dnek.

Az ősz prelátus nyolcvanadik életévében 
♦olt, — méltán tekintették az egyházmegye 
legképzettebb tagjának, akire a káptalan és 
papság egyaránt büszke volt. Példás buzgó­
sága, nagy tudása és nagy tekintélye, párosul­
va lebilincselő egyéniségének tiszta varázsával, 
méltóképpen emelte a magas hivatásra: a me­
gyéspüspök helyettesévé, aki Pacha Ágoston 
dr püspök távolléte esetén bölcs körültekintés­
fel működött általános püspöki belynöki tisz­
tében. Az egyházi kormányzat, káptalan és a 
papnevelde igen értékes, nagy emberét vesz­
tette el Magyary Pálban és paptársai, tisztelő 
híveinek végnélküli sora, a hívek sokasága 
őszintén siratja.

Magyary Pál prelátuskanonok 1857 jú­
nius 8-án született Baján. így hát nyolcvanadik 
életévét érte meg. ötvenkét évvel ezelőtt, 1880. 
április 18-án szentelték pappá, a nagy buzgós.i- 
gával, szerénységével és egyéb nemes erényeivel 
már akkor is kitűnő teológust, Pappászentelése 
előtt a püspöki irodában működött, utána szá­
mos ^helyen volt káplán: első állomása a Timi- 
soarával tőszomszédos Sacalaz, azután Elek, 
Sanmartin, Mezőkovácsháza, Óra vita és Nagv- 
kikinda, mígnem 1886-ban Lugojra hittanárnak 
nevezték ki az ottani főgimnáziumhoz. Kőt év 
múlva már Timisoarára, az egyházmegyei köz­
pontba került, mint a teológia spirituálisa. A hi- 
vek rajongtak az ékesszólásu székesegyházi szó­
nokért—mert ez is volt egyúttal Magyary — aki 
annyi bensőséggel, annyi hévvel és lenyűgöző 
erővel tudta szent meggyőződését híveivel, 
embertársaival közölni és valóban ihletett tevé­
kenységet fejtett ki. Különösen nagy szeretettel 
karolta fel a radnai zarándoklat ügyét. A ha­
gyományos zarándoklatot rendszerbe foglalta, 
fáradságot nem ismerve megalapította a mai 
virágzó zarándokló-egyesületet, magyarul és 
németül is megírta a kegyhely történetét és 
imádságoskönyvét és maga állt az évenkinti 
»ágy gyalogos-zarándoklatok élére. Nagy és 
áhitatos Mária-tiszteléte közismert volt hi vei 
körében. Az egyházmegye első szent püspöke 
tiszteletének terjesztésére Szent Geller t-la pót 
szerkesztett német nyelven és közben több eey- 
haz, tisztséget töltött be. 1900-ban Sanmartin 
plébánosa, 190-í-ben pápai kamarás, 1906-ban 
Nagybecskerek plébánosa, majd babolchai cím­
zetes apát. Iíusz évvel ezelőtt, 1917-ben a kápta­
lan tagjává és tekintettel nagy tudására, a sze- 
mmarium rektorává, kinevezve, visszakerült az 
egyházmegyei központba, ahol nagy örömmel 

A kapcsolat amugyis fenn­
maradt volt mindig, különösen a radnai kegv- 
nelyen való tevékenykedése következtében A 
zarandkoló-egyesületeknek időközben elnöke
majd diszelnöke lett.

Magyary prelátus annakidején a Pázmá- 
aeumban végezte tanulmányait. A teológiai' tu- 
dományokon kívül — a pastoralisnak tanára is

~ különösen az egyházi művészet és a 
SÜS w, ,nye,Vek kö,öt,'k le figyelmét. Töké-
L tia*intblría magyar 48 nímet nyelven kivid 
a latint, olaszt, spanyolt, franciát, s utóbb het­
ven esztendős korában elsajátította a románt
d‘AreTnr°r T'mosarán «ö franciák Jeanne

PSégat renrieztek » dómban. Magyary
prelátus mondotta a francianyelvü ünnepi
szembeszédet és hallgatóságát valósággal ma- 

Ha maKas lát°8ató, a király 
h minÄ1 °unci,us érkezet‘ a szeminárium 

, mindenki bámulattal adózott a tudós rektor

rendkívüli ékesszólásának és az illető nyelvben 
való klasszicitásának, gondolatai pazar gazdag 
ságának, amely mindenkor mélységes, rendíthe­
tetlen vallásosságból fakadt Ilyenkor látszott 
csak igazán, mennyire rendkívüli nagy ember. 
Es így történt például annakidején, hogy Mar- 
maggi apostoli nunciusnak annyira feltűnt ki­
válósága, hogy amikor 1922-ben a basarabiai 
katolikus plébániákat a iassii egyházmegyébe 
kellett bekebelezni, Magyary prelátus végezte 
ezt a magas funkciót a Szentszék követének 
képviseletében. A helyszínén adta át ezeket a 
plébániákat Cisar iasii püspöknek, a jelenlegi 
bucuresti érseknek.

Sok tisztséget Viselt, nagy szerepkört töltött 
be. 1925-ben pápai prelátus lett, majd Fiedler 
István ordaea—satumarei megyéspüspökké való 
kinevezése után általános püspöki heiynök.

A pápaságnak, Rómának kiváló ismerője, 
rajongója s Mária-tiszteletén kívül különösen 
Szent Anfal-tisztelcte is közismert volt. Az 
utóbbi időben is lapocskát jelentetett meg a 
csodatevő szent tiszteletére. És hét évvel ezelőtt 
aranvmiséjé is Páduában, Szent Antal sírjánál 
mondotta és amikor onnan a radnai kegyhelyre 
tért vissza, nagy, bensőséges, meleg ünneplés­
ben részesítették a zarándokok, a hívek, a pap­
ság. Lelkesen propagálta Kis Szent Teréz tiszte­
letét is, valamint a most boldoggá avatandó 
Fontgalland Guidóét. Kétszer kiadta a Szent 
József-zsolozsmákat. Mindenütt ott volt, szemé­
lyesen közreműködött és anyagi áldozatokat 
hozott, ahol a hitélet fejlesztéséről, kimélyitése- 
ről, a szentek tiszteletének terjesztéséről volt 
szó. És a húsz év alatt, hogy a teológia élén 
állott, egész papi generációk nevelését vezette.

Magyary prelátus már huzamosabb ideje 
betegeskedett. Az utóbbi időben nagy fájdal­
mai voltak, különösen egy súlyos vesekompli­
káció miatt. Sokan látogatták meg betegsége 
alatt szerető gondoskodással az agg főpapot, 
így csak néhány nappal ezelőtt Pacha Ágos­
ton dr, megyéspüspök is. Senkisem gondolta 
azonban, hogy oly közel van a halála. Hiszen 
még az élet eseményeit is figyelemmel kíséitc 
a lapokból. És kedden, amikor az első igazi 
téli nap volt. amikor az első hó fehér lepellel 
vont be mindent. Magyary prelátus imádságos 
lelke szállongó hópelyhek között, fehér uta­
kon vonult cl Teremtőjéhez . . .

Kevéssel este hét óra után hirtelen rosz- 
szullét fogta el. Szívszélhűdés érte. A teoló­
giai kar tanárai azonnal szobájába siettek, 
orvos is volt kéznél mingyárt, de az már csak 
a beállott halált állapíthatta meg. A halálhír 
gyorsan terjedt el a városban és egymásután 
érkeztek ezután megrendült szívvel a székes­
káptalan tagjai is a szemináriumba.

Magyary prelátust a papnevelde dieztei- 
,?n ravatal°zták fel. Onnan viszik át csii- > 

törtökön a székesegyházba, ahol stalluma cl- | 
arvult. Gyászistentisztelet után a székesegy- 
ház kriptájába helyezik nyugalomra. Magyary 
prelátus bevonul az egyházmegye egykori 
uagy püspökei és kiválóságai közé.

előfiztési diját és dn is sokkal jobban jár, ha a 
határidő lejárta előtt juttatja el hozzánk az 
összeget. így résztvehet legújabb ajándékozási 
akciónkban. Ha elolvassa ajándékakciónk alábbi 
feltételeit, meggyőződhetik róla, hogy nem rek. 
Iámot csinálunk, hanem meg akarjuk jutni, 
mázni előfizetőinket.

.ita“Lá "ne,e,,‘ **' --ül«

. V ““JOJ*. A»l. kazalt, .Ml, ,33, mta,„ 
-lg az 1937. évre szóló teljes előfizetési díjat 

egy összegben megbízottunk útján, vaov kiw»»T lénül hozzánk eljuttatják. 9y kozvet-
a) FŐNYEREMÉNY, Egy ingyenes római út 

az ez év tavaszan, május hóban megrendezendő 
társasutazásunk keretén bellii Oradeától Oradeáiu

b) Bangha Bála S. J. 8 kötetes: „A Kcr^z' 
tény Egyház Története“ c. munkája;

c) egy fényképezőgép; = v-.’#
d) egy darab Vá-ed államsorsjegy a Július hó. 

ban kezdődő 14-ik osztálysorsjáték 4 osztályára-
o) fenti nyereményeken kívül 10 nyertes elöl 

fizető között 1—I^világhírű regényt sorsolunk ki.
II-IK CSOPORT. Azok között, akik 1Q37 már- 

eins 1-lg e r y félévre szóló előfizetési dijat fi. 
zetnek ki január 1-től június 30-ig:

a) egy római út fele költségének megtérítése 
meUett a nyertes rész tvesz a tavaszkor megren­
dezendő olaszországi útunkon Oradeától Oradeáin- 
_ . b> * he‘l ‘engerl nyaralás teljes ellátással á 
Fekete tenger melletti Constantában;

c) egy darab V<-es sorsjegy 4 osztályon ke- 
resztül érvényességgel a 14-ik osztálysoisjátékon:

d) egy csinos úti necessaira;
e) 10 nyertes között l—l világhírű regényt

sorsolunk még ki. ^ y
ni-IK CSOPORT. Akik «37 március 1-lg 

nincsenek semmiféle díjjal hátralékban. Ide tar­
toznak azok, akik a dijakat havonta pontosan esz­
közük, vagy akiknek ha égy kis hátralékuk van, 
ezen időpontig azt kiegyenlítik. A március 1-tg 
jelentkező új előfizetők, amennyiben ezen feltété* 
leket teljesítik, ugyancsak rósz tvesznek ezen cső* 
port sorsolásában:

a) egy teljes évi Ingyenes előfizetés lapunkra*
b) «SV Vi-ed sorsjegy a 14-ikI osztálysorsjáték 

négy osztályán keresztül;
e) egy V4-ed sorsjegy ugyancsak a 14-ik om, 

tálysorsjáték 4 osztályán keresztül;
d) 15 nyertes között 1—1 világhírű regénynek 

ingyenes kiosztása.
Mintán e feltételek teljesítésével nem koov, 

káztat semmit, mindenkinek érdeke, hogy azok-! 
nak minél pontosabban eleget tegyen.

Az egyes csoportok keretén belül Is szép- 
számú nyeremények elég nagy esélyt nyújtanak) 
a nyerésre, ezért helyesen cselekszik, ha szeren-; 
csőjét megkisérIL

Újabb per Moszkvában 
az ellenzéki kommunista

vezetők ellen
Moszkvából jelentik: Radek, Pjalkov, 

Sokolnyikov és társai bünperének főtárgyaié, 
sat január 23-ra. szombatra tűzték ki. A fő­
tárgyalásra már minden előkészület megtör­
öd. A törvényszéki tárgyalást a Lenin-kőz- 
poni épületében tartják. Erre az alkalomra 
minden emeleten, sőt még a padláson is gép­
fegyvereket állítottak fel. A rend fenntartásá­
ról 2 ezred gondoskodik, teljes tábori felszere­
léssel.

A székeskáptalan szerdán délelőtt syász- 
lilést tartott, amelyen megbeszélték a gyász­
istentisztelet és a temetés módozatait. A káp- 
lalan, a szeminárium és a teológiai főiskola 
együttes gyászjelentést adtak ki.

A holttestet Blaskovits Ferenc prelátus 
nagyprépost szerdán este szenteli be, majd 
csütörtök reggel ünnepélyesen felravatalozzák 
a szekesegyhazban. Csütörtök délelőtt dr 
/ acha Ágoston megyéspüspök rekviemet mond 
a halott felett. Az első részvéttávírat a kapta-
érkeze»ajaba lcdler Istváu megyéspüspöktöl

ZÜRICHI ZÁRLAT. Párizs 20.33 ötnyolcad. 
London 2138V2. Newyork 435 ötnyolcad. 
Brüsszel 7344. Milánó 22.94, Amszterdam 
2-38.55 Berlin 175.20. Bécs 7860. Prága 15.20 
Varsó 82.25, Belgrad, 10, Bucuresti. 325

RombadSntötíe 
a gyárépületet a felrobbant 

jégbészítő-gép
(Rávs). Az ausztriai Wels községben bot 

zamias szerencsétlenség történt. Egy ottani tej­
gazdaságban a munkások egy jégkészitő gép- 
oon olyan erős légköri nyomást idéztek elő, 
bogy a gép felrobbant. A robbanás következíé- 
b.eP. azMépü,et falai beomlottak, sőt az épület 
előtt allo vasúti kocsi is darabokra hullott szét. 
Két munkás a helyszínen meghalt., kettőt sú­
lyos állapotban kórházba szállítottak, ahol rö­
videsen kiszenvedtek. A négy halotton kívül 
1 szerencsétlenségnek két súlyos és két kön­
nyebb sebesültje van.

fédHfc 1 ■ '.*$ r M «" «■*-•-»4 l",i.-^ 3»—J ! I r i.r-rrr»
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Ederfc angol külügyminiszter 
^iagy beszédet tarfolt 

a nemzetközi helyzetről
Az angoi a sóház ülése a karácsonyi szünet u’án. Először 

az liországgal va ó kiegyezés derült szóba
Londonból jelentik: Az angol ^hóház 

kedden délután tartotta első ülését a kará­
csonyi szünet után.

Malcolm MacDonald, gyarmatügyi minisz­
ter bejelentette, hogy az angol-ir kereskedel­
mi egyezményt további két évvel meghosz- 
szabbították.

Az egyik képviselő megkérdezte, hogy mi 
körül folytak a csütörtöki megbeszélések De 
Valera ír miniszterelnökkel. A gyarmatügyi 
miniszter válaszában kijelentette, hogy a 
megbeszélések a két országot közösen érdeklő 
kérdések körül forogtak. Ezek a megbeszélé­
sek nem tekinthetők még formaszerű tárgya­
lásoknak, de alkalmat adtak bizonyos megfon­
tolásokra.

Az egyik északországi kerület képviselője, 
Boss, a következő kérdést tette fel:

— Megígérheti-e a miniszter ur, ! ogy vá­

lasztóim politikai helyzetét és jövőjét zek a 
megfontolás alatt álló kérdések nem fogják 
érinteni?

A miniszter válaszában kijelentette, hogy 
minden változás a két ir kormány, tellát az ir 
és az ulsteri kormány hozzájárulásától 'ügg.

FELFORGATÓ ESZMETERJESZTÉS 
az állami haditengerészeti

GYÁRAKBAN.
Szóbakerült az ülés folyamán a haditen­

gerészeti gyárakból elbocsátott öt munkás 
ügye is. A munkáspárt vezére, -ittlee őrnagy 
vetette fel a kérdést, hogy miért bocsátották 
cl az öt munkást. Sir Sámuel lloare, a hadi- 
tengerészet első lordja közölte, hogy a munká­
sok felforgató propagandát fejtettek ki.

Attlee őrnagy a választ nem tartotta ki­
elégítőnek.

6 spanyol háború árnyéka az 1937-ik enteadí felüt
A továbbiak folyamán Eden külügymi­

niszter hosszas beszédben ismertette a nem­
zetközi helyzetet.

— Mindinkább növekszik a népek álta­
lános vágya a béke után, — kezdte beszédét 
Eden. — Ez mindnyájunkra csak üdvös lehet, 
de, sajnos, nem érvényesülhet mindenütt aka­
dálytalanul. Minden nemzet egyaránt sóvárog 
a béke után, de teljes nemzetközi vélemény- 
nyilvánítás hiányában ez nem érvényesítheti 
teljes mértékben a hatását a világ közvélemé­
nyének kialakítására. Karácsony előtt kiadott 
bizakodó véleményemet az események igazol­
ták ugyan, de nem mondhatjuk még, hogy 
nincs ok aggodalomra. Továbbra is éberen kell 
őrködni a béke fenntartása érdekében.

Az 1937-ik év nagyon súlyos nemzet­
közi kérdések és nagy nemzetközi le­
hetőségek esztendeje lesz. Angliára 
mind fontosabb szerep vár 1937 ben.
A világ ügyeiben ez az év növeli fele­

lősségünket.
— A változatlan hevességgel dúló spa­

nyol polgárháború továbbra is beárnyékolja a 
nemzetközi helyzetet. Még nem sikerült ugyan 
teljesen elhárítani a veszélyt, hogy Európa is 
belesodródjék a háborúba, de határozottan 
korlátoztuk a veszedelem nagyságát. Téved az. 
aki azt hiszi, hogy a polgárháború következ­
tében bármely idegen hatalom csak egy em 
beröltőn át is uralkodni tudna Jipanvolország 
felett. Ezt elsősorban a 22 milliós spanyol 
nemzet ellenezné leg jobban. Az egvt tlen. ami 
a széthúzások mai korszakában a spanyolokat 
egyesíti, az idegen elleni közös gvűlölet A be­
avatkozás nemcsak ez ellen az egvseg elten 
vét. hanem egyszersmind rossz politika is. A 
spanyol népnek magának kell eldöntenie. Iiogv 
milyen kormánvformáta legyen. Anglia nem 
óhajtja megváltoztatni eddigi pártatlan poli 
tikáját és továbbra is meg akarja akadáivozui 
a spanvol beliigvekbe való beavatkozást.

AS ANGOL OLASZ MEGEGYEZÉS A SZGVJB- 
TEZŐ KOIiMÁNYFORHÁT SEM ZÁRJA El 

SPANYOLORSZÁGBAN.
— Az angol-olasz nyilatkozat — folytatta 

beszédét'Eden. — egyetlen szót sem tartalmaz, 
mely jogot adna bármely idegen hatalomnak, 
hogy beleszóljon Spanyolország jgyeibe, bár 
mely kormányformája legyen is az országnak. 
Angliának csak az az érdeke, hogy

először: a háború ne terjedjen túl 
Spanyolország határain. másodszor:
S panyolország politikai helyzetét és 
területi sértetlenségét tiszteletben 

tartsák.
A benemavatkozás elve. bár nem felel meg 
mindenben a kívánalmaknak, továbbra is az

egyetlen helyes politika marad, amelyet Euró­
pa követhet. Erőfeszítéseink ma az önkénte­
sek Spanyolországba való áramlásának meg­
akadályozására irányulnak. Ami a francia tör­
vényhozás által elfogadott törvényjavaslatot 
illeti, azt hiszem, hogyha minden kormány 
így járt volna el. sokkal jobb lett volna a 
helyzet. Az utóbbi időkben fölhívták figyel­
münket az Angliában folvó toborzásokra. 
Szándékosan használom a „toborzás" szót és 
nem az „önkéntes“ kifejezést, mert bizonyos 
ügynökök ifjakat toboroznak, hogy Spanyol- 
országban harcoljanak. Főként olyan ifjakat 
keresnek, akik repülőgépet tudnak vezetni és 
tudomásom van olyan esetről, amikor heti 40 
fontot, az összkiadások megtérítését és min-

kínlódtok

gyógy»hozta

Ma
könnyebb o sorsunk. A 
hűiéi első jeleire egy­
szerűen beveszünk 1-1

ASPIRIN
utimu

Izek biztoson seyitenekl

500den egyes lelőtt ellenséges repülőgépért 
font jutalmat ígérnek.
NEM ÖNKÉNTESEK, HANEM PÉNZEN VETT 
ZSOLDOSOK MENNEK SPANYOLORSZÁGBA.

Itt Galacher, az alsóház egyetlen kom­
munista képviselője, közbekiáltott:

— Azokat a repülőgépeket Franco szá­
mára toborozták!

Eden: Mindegy, hogy kinek a számára! 
Magáról az eljárásról van szó, bárki érdekében 
történt is. Mert nem arról van szó, hogy va­
laki önként Spanyolországba megy, hogy el­
veiért harcoljon, hanem arról, hogy pénzt 
ígérnek ezért és azt kellett eldönteni, bogy 
ez megengedhető-e. Tehát állást kell foglalni 
a toborzás ellen is.

— Ami a marokkói helyzetet illeti, a 
francia nagykövet január 8-iki közlése, mely 
az ott folyó állítólagos tevékenységre vonat­
kozik, joggal aggodalmat keltett Franciaor­
szágban. Az angol kormány is a leggondosab­
ban figyelemmel kísérte az ügyeit. A főkonzul 
tengeri szemlééit járói megnyugtató jelentést 
küldött a német csapatok állítólagos partra­
szállása tekintetében.

Via Mussolinivá! a Mussolini em-ifésa nélkü; Oraszerszlq is bevonandó 
az európai agyüt-mO mdásbe. A demokrácia naie előfószilöie a bolsevizmirnak

— Az angol-olasz földközi-tengeri nyilat­
kozat. — mondotta továbbá Eden. — se nem 
szerződés, se nem egyezmény, de hi^zuk és 
reméljük, hogy véget vet a fesztilt politikai 
viszony fejezetének. Nem kétséges, hogy ez a 
nyilatkozat fontos szolgálatot tesz az általános 
megnyugvás iigvének. Haderőnk fejlesztése 
nem eél hanem célunk elérésének nélkülözhe­
tetlen eszköze. Célunk- tárgval isok Európa el­
rendezéséről és a Népszövetség teltititélvenek 
megerősítése. Készek vagvunk közi ■működni 
az általános politikai megbékélésbe egviitt 
működés ügyében A siker előfeltétele azon­
ban az. hogy valamennyi állam résztvegyen 
ebben az együttműködésben. (Cel/ís Mussolini 
hírlapi beszélgetésének arra a mondására 
hogy Szoviet-Oroszországot ki kell zárni az 
európai együttesből Szerk ■ Ha valamennyi 
állam együttműködése megvalósul, jobb egész­
ségesebb és gazdagabb Eurnnát teremthetünk 
a béke világában. A világnak meg kell talál 
riia a gazdasági együttműködés útját, mely 
emelheti a!taláno= létszínvonalunkat. A szi­
lárd és helyesen elgondolt politikai kötelezett­
ségeken alapuló gazdasági és pénzügyi együtt­
működés hathatósan előbbre viszi Európa egy­
ségét. Nem fogadhatjuk el azt az állítást, 
hogy Európa csak jobb és baloldali parancs­
uralom között választhat, sem azt. hogy a de­
mokrácia a kommunizmus melegágya. (Ezt is 
Mussolini mondotta. Szerk.) A demokrácia in­
kább ellenszere a kommunizmusnak.

NÉMETORSZÁG ADJA FÖL NAP FAJI ÉS 
NEMZETI ELMÉLETÉT

— Nem helyeselhetjük. — mondotta 
Eden. — hogy Európa lázasan fegyverkezik az 
ellentétes eszmeáramlatok lobogója alatt. Euró­
pa főgondja most Németország jövőbeni sze­
repe. A kontinens szívében egy 65 milliós

nemzet él, mely a faji és nemzeti elméletet 
emelte hitvallásává. A világ azt kérdezi, hová 
vezethetnek ezek a tanok mindnyájunkat és 
magát Németországot. Európa uem sodródhat 
tovább az egyre bizonytalanabb jövő felé. Né­
metországon áll a választás, mely nemcsak a 
maga. de egész Európa sorsát eldöntheti. Ha 
az Európával való együttműködést választja, 
Angliában mindenki szívvel, lélekkel segíteni 
fog a félreértések eloszlatásában, hogy a béke 
es jól"! utiát egyengesse. Minden nemzetnek, 
tekintet nélkül politikájára, vagy államformá­
iéra. együtt kell működnie a többivel és tar­
tózkodnia kell a beavatkozástól mások ügyei­
be Ezek szerint

olyan együttműködési akaratra van 
szükség, melynek határozott módon 
kell megnyilvánulnia: a nemzeti kizá- 
rólagossag elvének feladásában és ab­
ban. hogy minden európai államot le­
hetséges szerződőtársként fogadja 

nak el

az általános európai berendezésben, valamint 
abban, bogy a haderőket a leglényegesebb vé­
delmi szükséglet színvonalára szállítják le, vé­
gül pedig abban. Imgy a viták elintézésére 
nemzetközi szervezetet fogadnak el a népszö­
vetségi elvek szerint, az összesség javára 
Nincs hőbb óhajunk, minthogy teljes mdrték. 
ben együttműködjünk a többi nemzettel. Nem 
teszünk kivételt és szívvel-lélekkel felelünk az 
együttműködési óhajra, bármely -Idáiról nyil­
vánul is az meg és a legnagyobb egyetemle­
gességért dolgozunk abban a hitben, hogy 
minden nemzet túlnyomó többsége a szíve mé­
lyén hőn óhajtja a békét.

Eden beszédét az alsóház általában helyei 
léssel fogadta.

ll

* Mr

m; 

ItT

mmm

c



6 Magyar Lapok

A FÖLDKÖZI TENGER,
ahol lángralobbanhal
az sif világháború parazsa

Az angol flotta hadihajói bein a Oroztak a 
Földközi tengerre, hogy megkezdjék ott had­
gyakorlataikat. amelyeknek (a hivatalos angol 
jelentések szerint) az a célja, hogy a sziget- 
•ország haditengerészeti szervei és a gibraltári 
'szoroson innen nianövrírozó hadihajók közötti 
(összeköttetés lehetőségeit kipróbálják. Az an- 
jgol flotta hajói tehát bevonultak a Földközi 
‘tengerre s Maiorca és Malta szigetek között 
ikonior fenséggel füstölögnek az angol hajó- 
jkémények.

4 Földközi tenger valamikor az európai 
-kultúra melegágya volt. Ma pedig, a végtelen 
(óceánokhoz képest kicsi területen lángra- 
lobbanhat az új világháború parazsa. És ez a 
tűzvész elpusztítással fcnyegeii mindazt a kul­
túrát. amely Kelet felől a Földközi tengeren át 
szivárgott be Európába az elmúlt évszázadok 
alatt. A Földközi tenger története Európa tor­

sok Angliáig és Kelet-Indiáig is eljutottak 
és az üveggyártás a bíborfesték feltalálásával 
is az Euphrat vidékéről lepték meg az ókor vi­
lágát a föniciek. És ma. Krisztus után 1937-ben 
a nemzetek közötti béke úgy törik össze a 
Földközi tenger felett, mint az üveg s a testvér- 
harcokban kiontott vér a föniciek bíborfestéké­
nél is vörösebbre festi a tengert-

A föniciek után a zsidók leghatalmasabb 
királya Dávid, Kr. e. 1000 körül egészen a 
Földközi tengerig terjesztette ki birodalmát, 
majd az asszírok jöttek, akik Egyiptomot is 
uralmuk alá hajtották; azután a médek és a 
perzsák, végül a görögök hatalmas kutúrájuk- 
kal. hogy a Dórok népvándorlásáig bírják a 
Földközi tengeren való uralmat. Nagy Sándor 
is itt háborúskodott a Földközi tengeren s 
nincs nép. nincs nemzet, amely ezt a nagyfon- 
tossságú tengerpartvidéket s átvonulási víz­
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(tón été vei azonos és hogy ha valaha megvalósí­
tanák a Szahara sivatagának csatornázását s a 
Földközi tenger vizét vezetnék le oda: egy­
szerre megváltoznék a térkép Spanyol-. Olasz-. 
Görög- és Törökországok között s a Földközi 

‘tengerből csak néhány kisebb-nagyobb tó ma- 
J'adna, de megszűnnék az az igen fontos hajó- 
útvonal, amely az Atlanti óceán európai part­
vidékét az Indiai óceán, illetve Ázsia nyugati 
partvidékei felé összeköti, amely útvonalon 
özönlött évszázadokon, sőt évezredeken át 
Európába a keleti kultúra. ,

Ez a lecsapolás Afrika sivatagai felé egy­
előre még csak megvalósíthatatlan terv és így 
a nagyhatalmak s elsősorban Anglia, élénk 
figyelemmel kísérik, a Földközi tengeren tör­
ténő eseményeket, hiszen nincs olyan hatalom, 
amelynek kisebb-nagyobb érdeke ne volna az 
a hajóútvonal, amely a Földközi és Vörös ten­
geren át vonul. Ösmerte e tengeri út nagy 
jelentőségét már 1100-ban. Kr. e. II. Ramses 
egyiptomi fáraó is és a Nílustól kelet felé csa-
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tornát ásatott a Vörös tenger és a Földközi 
tenger között, majd a későbbi uralkodók is 
ás at lak ott csatornákat, de ezeket a tengerek 
lerakódásai idővel betemették s mocsaras terü­
let jelezte csak a hajdani gályák útját, egészen 
addig, írtig Lesseps Ferdinand tervei szerint el 
nem készítették s 1869 augusztus 1 ü-én meg 
nem nyitották a -uesi csatornát.

De amíg a -uesi csatorna megnyitásáig el­
jutott a világ, a Fekete tenger partvidékein 
uralkodtak az egyiptomi fáraók, a föniciek. 
akik a keleti partvidékeken magas kultúrát 
terjesztetlek. Ok voltak az ókor kereske­
dői. a föniciek Kr. e. 1500 körül elleplek ipari 
termékeikkel a Földközi tenger szigeteit
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területet korlátlanul birtokba nem akarta volna 
venni.

A spanyol polgárháború új jelentőséget 
adott a Földközi tengernek, amelyen át futot­
tak Malaga, Cartagena, Alicante. Valencia és 
Barcelona kikötőibe az orosz hajók hadianyag­
jaikkal és a vörös katonasággal. Suez jelentő­
ségét kissé háttérbe szorította Gabraltár, amely­
nek a spanyol tűzfészekhez való közelsége 
miatt úgy az olaszok, mint az angolok és né­

znetek különösen nagy fontosságot tulajdoní­
tanak. Ezért szállta meg már a spanyol testvér­
imre kezdetén Gibraltár környékét az olasz, 
majd az angol hajóraj és ezért tartják most 
tüntető hadgyakorlataikat a Gibraltár és Ma­
iorca közötti szakaszon az angolok.

A Földközi tenger hullámai ma is úgy 
csapkodják Tanger. Ibiza. Algeria vagy Ibéria 
partjait, mint II. Ramses idején, de a három­
ezer méter mélységbe ma nemcsak hadihajók, 
hanem a II. Ramses óta kiépült nagy és hatal­
mas európai kultúra is hullámsírját találhatja. 
Adja Isten, hogy ne így végződjék a Földközi 
tengeren a nemzetközi hadiflották találkozása
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időszerű életbői vett elbeszélések 
gyűjteménye:

Oberhammer:

Miék az életből
cimü könyve.

Ára 205 lei és 15 lei portó. 

Megrendelhető könyvosztályunknál.

Ä túrijai Magyar Párt 
Ifjúsági Szakosztályának 

élénk élete i
Turda. Saját tud. Tavaly nyáron alakult 

meg a Turdai Magyar Párt kebelében dr Goga- 
m á n Gábor fiatal ügyvéd elnöklésével az Ifjú­
sági Szakosztály, mely csakhamar a ma­
gyar ifjúság tekintélyes társadalmi, kultúráiig 
és közgazdasági szervezetévé izmosult. Nemes 
célkitűzéseinek főirányai: a népi kultúra 
ápolása, az ifjúság intenzív szellemi, képzése és 
kebelében a társadalmi válaszfalakat ledönti 
testvérség szellemének és eszméinek kultu­
sza. Komoly, férfias tetterő s a küzdelmes élet­
sorstól vissza nem riadó ideális eltökéltség jel­
lemzi minden vonalon az ifjú csoport külön­
munkáját.

Már is igen szép eredményt produkált ez a 
nemes szándékú ifjúsági munka. A nyáron és 
ősszel a Magyar Párt több kerületi nagygyűlést 
és ismeretterjesztő előadást tartott Turda me­
gye községeiben s ezeken érdemes munkát vé­
gezlek az ifjak közgazdasági és jogi ismeretek 
terjesztése által. Bent a központban Turdán ki­
fejlesztette és felszerelte az ifjúsági Szakosztály 
a Turda városi Magyar Párt kellemes párthelyi­
ségét, mely az élénk pártéletnek vonzó ottho­
nává vált. Emelte értékét kedves nyári kert- 
helyisége is, hova az ifjak saját munkájuk és 
dr Gál Miklós képviselő elnök áldozatkészsége 
által modern tekepályát is készítettek. A múlt 
év őszén a sportélet fejlesztése és szolgálata te­
rén is hasznosan tevékenykedtek ifjaink. Meg­
alakították a Magyar Párt ifjúságának „Ura­
nus“ sportklubját, mely a jogi személyiséget el­
nyerte s csakhamar a helyi sportegyletek közt 
nívóban és teljesítményben az élre küzdötte fel 
magát. Lelkes munkássága, áldozatkész és nép­
szerű elnöke e fiatal virágzó életű klubnak 
T o m p a Lajos turdai gyáros. LTgyancsak az if­
júság életerejét és élniakarását igazolja a zene­
művészet terén kifejtett tevékenykedése is. Meg­
alakult az ifjúság kebelében egy igen szép ered­
ménnyel és sikerrel működő s a közönség által 
melegen felkarolt, zenekar is Nagy László ve­
gyész-szigorló vezetésévl.

A téli időszak beállta óta a turdai Magyar 
Párt ifjúsági szakosztálya a komoly ismeret- 
terjesztés és tudománynépszerüsítés terein fejt 
ki hasznos és nagyértékű tevékenységet. A ma­
gyar Kultúrház nagytermében, ezt mindig zsú­
folásig megtöltő közönség előtt nagy érdeklő­
déssel kísért ismeretterjesztő kultúrelőadásokat 
tart az ifjúsági szakosztály, melynek felkéré­
sére a város legkiválóbb, legnépszerűbb előadói 
lépnek dobogóra s tartanak időszerű ismeret­
gyarapító kérdésekről előadásokat. Eddig dr 
Gál Miklós képviselő, dr Bodocsy Dénes lel­
kész. dr Nappendruck Kálmán orvos, 
Hass Károly ny. paptanár, a kiváló irodalom­
történész és dr Bocsánczy András ügyvéd 
tartottak nagyértékű és soktanulságú előadáso­
kat. Az előadássorozat március végéig tart.

A turdai Magyar Párt ifjúsági szakosztály« 
most szombaton a magyar Kultúrházbltn a sze­
gény magyar főiskolás ifjak segélyezésére mű- 
sói os táncestélyt rendezett, mely minden tekin­
tetben fényesen sikerült. A kedves műsort ha­
talmas tömegű közönség tapsolta végig. Dr Gál 
Miklós képviselő pártelnök nagyhatású üdvözlő 
beszéddel nyitotta meg az estélyt; ifj. K impel 
Hórisné Gruber Duci kedvesen szavalt; a 
Turdai Magyar Dalkör és a Turdai Református 
Dalkör kitűnő vegyes karai művészi énekszá­
maikkal gyönyörködtették a közönséget; az 

1 ranus ‘ sportklub lúgjainak ügyes tornamutat­
ványai zái iák be a kedves műsort, mely után «* 
ifjúság reggelig táncolt kitűnő hangulatban.
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ISMÉT ROSSZABBODÁS ÁLLOTT BE XI. 
PIUS PAPA ÁLLAPOTÁBAN. Vatikánvárosból 
jelentik: XI. Pius pápa állapotában Ismét némi 
rosszabbodás állott be. Az elmúlt éjszaka a 
Szentatya lábában szokatlanul erős fájdalmak 
léptek fel.

VASÁRNAP ÍRJÁK ALÁ A JUGO­
SZLÁV—BOLGÁR EGYEZMÉNYT. Szófiá­
ból jelentik: A bolgár miniszterelnök szomba­
ton Belgrádba utazik. A jugoszláv—bolgár 
szerződést, vasárnap írják alá.

A valenciai kormány uj követe jelentkezett 
Bucurestiben. Bucuréatií. Saját tud. A spanyol 
valenciai kormány uj követe: Manuel Lopez Pey 
ak.i ezelőtt a prágai spanyol követség első tit­
kára volt, tegnap jelentkezett a külügyminiszté­
riumban.

FELMENTETTÉK AZ IZGATÁS VÁDJA 
alól GRÓF BETHLEN GYÖRGYÖT. Cluj. 
Saját tud. A helybeli törvényszék Decusara- 
tanácsa tárgyalta le gróf Bethlen György, a 
Magyar Párt elnökének államellenes izgatási 
perét. A magyarpárti elfípk még 1933-ban be­
szédet mondott Oradeánf. Á nagy feltünéstkeltő 
beszédben a súlyos kisebbségi sérelmeket is­
mertette. A pártelnök Öász&iét a Magyar Párt­
hivatalos lapja, a .MCáleti jUjság“ november 
14-iki számában leköMke^Vezcrt az ügyészség 
Szász Endre felelős szerkesztőt és Zágoni lst- 
ván dr-t, az oradeai gyűlés cikkíróját is perbe 
fogta. Az ügyészség ezenkívül a Magyar Párt 
elnöki üléséről szóló hivatalos jelentést is kifo­
gásolta és ezért- is megindította a bűnügyi el­
járást. . A törvényszék többszöri halasztás után 
hétfőn hozta meg az Ítéletet. Miután a tanács 
megállapította, hogy a per tárgyát képező cik­
kek még 1934 március 27-én megjelent sajtó­
amnesztia előtt jelentek meg. az eljárást azon­
nal megszüntette. A törvényszék határozata 
jogerős.

Kettes szerencsétlenség Brasov határában.
Bucureet: Saját tud. Brasov határában Hermann 
Broese-r 20 éves fiatalember visszatérve potanai 
.siikiráudulásárói, nagy sebességgel nekiütődött 
egy ütsz éli fának és oly szerencsétlenül ütötte 
meg magát, hogy szörnyet halt. Nyomában jövő 
társa az ijedtségtől hadonászni kezdett sibotjá- 
val és átfúrta vele saját arcát s minden fogát 
kitörte.

MÁRA VÁRHATÓ ÍTÉLET A KENYE- 
RES-KAUFMANN ÜGYBEN. Budapestről je­
lentik: A Kenyeres-K auf marin ügyben szerda 
délelőtt folyatták a tárgyalást a tanuk kihall­
gatásával. A törvényszék előreláthatólag még a 
nap folyamán ítéletet hirdet az ügyben.

Uj tisztikart választott az országos Kertész 
Egyesület Cluj Saját, tud A helybeli Botanikus 
kertben tartották meg a romániai Országos Ker­
tész Egyesület transsilvániai fiókjának évi köz­
gyűlését, A gyűlés az egyesület hivatalos helyi­
ségében dr. Borza Sándor egyetemi tanár 
elnöklete alatt rendkívül nagy érdeklődés mel­
lett zajlott le. Az egyesületi titkár évi jelentése 
eredményekben gazdag kulturmunkáról tett ta­
núságot. A gyűlés folyamán megválasztották az 
egyesület uj vezetőségét is. Elnök: dr. Borza 
Sándor egyetemi tanár, alól nők G inti er Kor­
nél kertészeti felügyelő, főtitkár T r i f Augusz­
tán .főkertész, pénztáros Túrós József, könyvtá­
ros Todor György és ellenőr Grieger György

Május 1-töl lesz nappali villany Sigheien.
Saját tud Sighet város a Ganz céggel megkötött 
vétel egyezség értelmében az áramfejlesztő di­
namó beállítása és beindítása május 1-re meg 
kell történjen, ami biztosítja ettől az időponttól 
iinnpn-’.h áramszolgáltatást Sighcten.

Két magárahagyott gyermek borzalmas ha­
lála. Bucureeti. Saját tud. Bucurestiben a Strada 
Voin-escu uccán Munteanu Anna munkasnő ma­
gára hagyta két gyermekét, a három és féléves 
Györgyöt és a másféléves Máriát. A gyerekek 
játszani kezdtek a tűzzel, ami a kályhában égett 
s közben meggyűlt az ágynemű s olyan füst ke­
letkezett, hogy mindkét gyermek megfulladt. A 
hazatérő anya csak két kis hullát talált.

Pótanyakönyv a rohamosan szaporodó há 
zasságkötések számára. Romából ’elemik: 
Mióta a fasiszta kormányzat a házassága pré­
miumot rendszeresítette, Comohán a házasság­
kötések szama minden eddigi mértéket felülmúl, 
úgy hogy az anyakönyvi hivatalnak a házasság- 
kötési hirdetések nagy számára való tekintettel 
pótanyakönyvet kellett rendelnie. A házasság­
kötések száma a negyvenezer lakosú váróéban 
egy hét alatt meghaladta az ölvonet. Az uj há­
zasok a legtöbb esetben a munkásosztályhoz tar­
toznak.

VÉGZETES VESZÉLY FENYEGETI A 
„DRYN" GŐZÖS SZEMÉLYZETÉT. Ősiéből je­
lentik: A „Venus“ post aha jó a heves hóvihar­
ban elvesztette a kapcsolatot a veszélybe került 
„Dryn“ gőzössel. A Dryn utolsó szikratáviratá­
ban közölte, hogy a hajó még nem süllyedt el, 
de a látási viszonyok rendkívül rosszak és nem 
képes többé felfogni a neki szóló üzeneteket.

Megdöbbentő diáktragédiát okozott a rossz 
nevelés. Bucuresti, Saját tud. Chisinevben re­
volverrel halántékon lőtte magát ée meghalt 
Lúgomu Ernautu negyedik gimnazista fiú. Szü­
lői hazának kertje végében találtak reá a hóval 
belopott holttestre. A rendőrség megállapította, 
hogy a gyermek tagja volt az öngyilkos diákok 
egyesületének, amely amerikai mintára alakult 
C msen övben és célja volt, hogy az öngyilkossá­
got. népszerűsítse a tanulóiíjak között, '

Miért késett a sighet—oradeai személyvonat?
Satu-Maré. Saját tud. Hétfőn este 100 perces 
késéssel érkezett meg Satu-Maréra a Sighetről 
délután induló személyvonat, amely a cernauti 
—bucuresti közvetlen kocsit hozza. A késés 
nem mindennapi oka, hogy a Jasina—sighet! 
cseh vonat mozdonyvezetője és fűtője részegen 
szálltak a mozdonyra. Ez a szerelvény hozta 
Sighetre a cernauti kocsit. A mozdonyvezető 
még elindította a vonatot, de alig hagyta el 
Jasinát, érezte, hogy elveszti uralmát a moz­
dony fölött. Még valami vasúti szerencsétlensé­
get idéz elő, ha nem állítja meg a vonatot. 
Nyilt pályán lefékezett tehát és ott vesztegelt a 
vonat több mint egy órán át, amíg végre cseh 
ellenvonat érkezett, amely betolta a mozdony- 
vezető nélkül maradt vonatot Jasinára, ahol le- 
kapocsolták a cernauti kocsit és a cseh moz­
dony nagy késéssel berobogott vele Sighetre. 
Ott hozzákapcsolták az Oradea felé induló sze­
mélyvonathoz és 100 perc késéssel — mialatt a 
cernauti kocsira várt — a vonat végre elindul­
hatott Satu-Maré felé.

Dugulás és aranyeres bántalmak, gyomor 
, béLzavarok, máj- és lépduzzaelás, a has álilan- 

dó puffadtsága és a rekeszizom gyakori f eltoló­
dása, hát- és derékfájás ellen a természetadta 
„Ferenc József“ keserű víz, kisebb adagokba el­
osztva, naponta többször hévévé, hathatós segít­
séget nyújt. Az orvosok ajánlják.

Lngoj városa házhellyel tisztelte meg Tita« 
lescut, 1 imisoara. Saját tud.. Lugoj városa tud« 
valevőleg már régebben díszpolgárrá választottá 
Titulescu volt külügyminisztert, Ezzel kapcso­
latban házhelyet is ajánlottak fel TituIescunakV 
A házhely a város központjában fekszik és Titm 
lescut most iktatók birtokába. Erről a poJ< 
gármesteri hivatal a Sanct-Morizban tartózkodó 
volt külügyminisztert hivatalosan értesítette Is 
Titulescu még annak idején kijelentette volt, 
bogy nyaralót fog építeni Lugojon.

Moszkvai vadkacsát fogtak a Dunán. Bucw-
reMi. Sajat tud. Turtucaján egy csónakos em- 
oc-r, ok- a Duna jégtáblái között csónakázott 
észrevett egy sast, amint egy vadkacsát ejtett 
prédául. Snoemlt elűznie a sast s ládikájábi 
vette az egyik jégtáblán maradt vadkacsát, a. 
melynek lábán acélgyürün ezt a felírást találtai 
„Moskowa 45701“. A csónakos levágta a vad ka. 
csa gyürüslábát és beszolgáltatta a szikii ran 
cának.

Rejtélyes körülmények között eltűnt a Bega 
partján egy jugoszláv matróz. Timisoara. Saját 
tud. Tomin Milán huszonnyolcéves jugoszláv 
matróz pénteken nyomtalanul eltűnt. A matróz 
az egyik jugoszláviai uszályhajón érkezett an­
nakidején Timisoarára és magával hozta felesé­
gét és két gyermekét is. Itt kellett volna át­
telelnie, mivel a Bega részben befagyott s a 
zsilipeket lezárták. Tomin pénteken a városban 
járt. s nagyobb pénzösszegggel kellett volna 
visszatérnie. Visszatérőben az egyik begaparti 
kocsmába tárt be, ahol két pohár pálinkát ivott 
és hangoztatta, hogy igen átfázott Csakhamar 
távozott a kocsmából — azóta nem látta senki. 
Családja, valamint a hajó kapitánya igen ko­
moly, mgbizható embernek mondja. A kikötő­
parancsnokság már átkutatta a Bega medrét 
több helyen, mert az a gyanú merült fel, hogy a 
matróz, amikor a hajót akarta elérni, a kes­
keny deszkapallóról lecsúszott s a Begába esett.
A kutatásnak semmi eredménye nem volt Mi­
után azt is megállapították, hogy amikor To­
min Milan betért a kocsmába, ott több más 
jugoszláv matróz is tartózkodott, nem tartják 
kizártnak, hogy esetleg ezek közül valaki észre­
vette, hogy pénz van nála, s esetleg eltette láb 
alól. A rendőrség megindította a nyomozást.

A budapesti „Phőbus“ sportegylet át akarta 
ve11“» Avart a „CFR.-tóL Budapestről jelentik:
A „Phőbus1 át akarja venni a „CFR.“-től Avart. 
Barna Sándor a Phőbus elnöke ezerdán telefon- 
érintkezésbe lépett Bucurestivel, és megkérdezte, 
hogy az átadásra vonatkozólag mik a feltételei'
A válasz még nem ismeretes. A „Phőbus“ Avart 
a. sérült Solthy helyén szerepeltetné már a tava­
szi bajnoki mérkőzésen, ha sikerül a megegye-

Mar ot tsalad igényjogosultságát 
ismerték el a mesés gazdagságú 

Schaffer-örökség ügyében
Jugoszláv lapok érdekes híradásai. — Az örökhagyó Schaffer 
KeresziéSy adatai. — Konzorcium az örökösök támogatására
Timisoara. Saját tud. Jugoszláv lapok hír 

adása szerint a Schiiffer-féle mesésliirü ame­
rikai örökség ügye egyre jobban tisztázódik. 
Százan és ezren fűztek reményeket a sokmil­
liós dollárörökséghez Romániában is. azonban 
az amerikai hagyatéki bíróság — a jugoszláv 
lapok szerint —

eddig mindössze öt család, igényjogo­
sultságát állapitolta meg.

Ezek közül négy család a jugoszláviai Banat­
ban, egy pedig Magyarországon él. Az elismert 
igényjogosultak: Ádám Lajos nagybecskereki 
ügyvédi írnok és Ádám János nyugalmazott 
molini tanító. Schaffer Péter csőszteleki föld­
műves. Schäffer Mihály czernyai gazdálkodó, 
a Gerhart-c«a!ád Mastortró! és végül Sajó dr 
budapesti törvényszéki bíró.

Ezeken kívül még 275 örökösjelöllet 
talált a hagyatéki bíróság. akiknek 
jogosultságát közelebbről meg kell 
vizsgálni, mert lehetséges, hogy van 

joguk az örökséghez.
A hagyatéki vizsgálatokat április 2-ikán feje­
zik be és azokat, akiknek igény jogosultságát 
elismerték, meghívták a hagyatéki tárgyalásra 
amely valószínűleg április végén lesz és azon 
véglegesen felosztják a hagyatékot.

I Hogy mennyire biztosra veszik a négy 
jugoszláviai családnak részesedését az örökség­
ben. mi sem bizonyítja jobban, mint hogy az 
örökség kteszközlésére Belgrádban néhánv hó­
nappal ezelőtt konzorcium alakult hatalmas 
tökével és ez viselte az eddig felmerüt költsé­
geket, A vállalkozásba a konzorcium eddig 
több. mint háromszázezer dinárt fektetett be 
A vállalkozásban egyébként igen előkelő bel­
grádi pénzemberek vannak érdekelve, köztük 
egy volt igazságügyminiszter is.

A jugoszláv híradások különben közük 
az Amerikába kivándorolt Schäffer Keresztélv 
néhány adatát. — amely adatokat mindenfelé 
kerestek. Romániában is sokhelyütt, Schaffer 
Christian ezek szerint Kühnedorf rajnanumti 
községben született, utóbb a bánáti Martort 
Községbe költözött át. ahol rokona. Schäffer 
Johann lakott, Schäffer Krisztián Mastortban 
nősült, majd kivándorolt Amerikába, ahol ha­
talmas vagyonra tett szert. Nyolcvanéves korá- 
ban meghalt és vagyonát egyetlen gyermekére, 
Schäffer Henriettára hagyta. Henrietta férj néz 
ment Garret amerikai mérnökhöz, aki rövid 
házasélet után meghalt. Henrietta 1930-ban 
halt meg gyermektelenül és végrendelet hátra­
hagyása nélkül. Vagyonát az amerikai hatósá­
gok közel tizennyolcmillió dollárra becsúliii.
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LESZNEK ADÓKIVETÉSEK AZ IDÉN. 
Oradea. Saját tud. Az adófizető polgárok köré­
ben néhány nap óta olyan hírek terjedtek el, 
hogy az idén sem lesznek uj adókivetések. A 
pénzügyigazgatóságra azonban ilyen tartalmú 
rendelet nem érkezett, sőt hivatalos kijelenté­
sek szerint szó sincs arról, hogy az idén ne 
legyenek megtartva az adókivetések. A múlt 
évben — mondotta illetékes informátorunk, 
— egy miniszteri rendelet alapján az előző évi 
adót vettük át, amire már a múltban is volt 
precedens. Kél évre visszamenőleg azonban 
szinte lehetetlen, hogy ugyanazt az adóalapot 
áiápitsák meg, mint ami volt. Különben a 
pénzügyminisztériumban már az összes intéz­
kedések megtörténtek az adókivetések meg­
kezdésére és valószínű, hogy az erre vonat­
kozó rendeletet még ezen a héten meg is 
küldik.

Szigorúan büntetik a kontárokat, Cluj. Saját 
tud.. Városunkban február elsején megkezdik az 
iparosok ellenőrzését, hogy a kontárok munká­
ját lehetetlenné tegyék. Mindazokat, akik a 
munkakönyvüket a törvény rendelkezésének 
megfelelően nem cserélték be, szigorúan meg­
büntetik.

EGYMÁSNAK FUTOTT KÉT VONAT. 
Tárgu-Mures. Saját tud. Hétfőn este a 
Gheorgbeni felől Tg.-Mures felé jövő személy­
vonat Stánceui állomáson hibás váltóállítás 
következtében összeütközött az állomáson to­
lató tehervonat szerelvényével. A személyvonat 
kalauza, Lungu Ilié éppen a lassított személy- 
vonat egyik kocsijának ajtajából az állomás 
nevét kiáltotta, mikor az összeütközés megtör­
tént, mire Lungu kalauz a kocsiból kieseti, 
fején súlyos zuzódásokat szenvedett s nyelvét 
is keítéharapta. Rajtakivül még tizenkét utas 
sebesült meg könnyebben, akiket a tg.-muresi 
állami kórházban kötöztek be. A sebesülések 
közül egyik sem halálos, bár négy súlyosabb 
áldozata is van az összeütközésnek. A kár igen 
jelentékeny a tehervonat anyagában, de ezen­
kívül a pályatest is megrongálódott.

*Nagy takarítás az emberi szervezetben. Kultu­
rált emberek feltétlenül szükségesnek tartják, 
hogy Lakásukban bizonyos időközökben nagyta­
karítást végezzenek, mely alkalommal a felgyü­
lemlett port a legeldjgO'ttab sarokból is eltávo­
lítják. Csak bámulunk azon, hogy mennyi por 
is gyűl össze ezeken a helyeken, azonban a nagy 
takarítás után Lakásunk világosobb, barátságo­
sabb. Könnyen megérthető, hogy az emberi szer­
vezet is — a belső szerveket, a több kilométr 
hosszú csőrendszert, — időnk hit alaposan át kel1 
öblítenünk, ki kell takarítanunk. Az a tisztítás 
amit a szervezet maga, természetes utón elvégez 
nagyon gyakran nem elegendő arra, hogy a bo- 
tegségokozó bacil,tusokat, amelyek a szervezetben 
felgyűlhetnek, eltávolítsa. Különösen a vesék — 
amelyeknek finom csőrendszerében a bacillusok 
végzetes pusztítást okozhatnak — szorulnak rá 
feltétlenül az alapos tisztításra. A szervezet eme 
„nagytakarítását“ Halmitól tablettákkal fárad­
ság nélkül elvégezhetjük. A Helmitol átöbliti, az 
egész szervezetet, átmossa a belső szervek legfi­
nomabb csőrendszerét is és elpusztítja a betegség 
okozó bacillusok at. Az az ember, aki meg akarja 
előzni a betegségeket, bizonyos időközökben kita­
karítja szervezetét Iíelmitoi tablettákkal.
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Csütörtökön nyílik meg a hatósági népkony­
ha Cluj on. Cluj Saját tud. A cluji városházán a 
munkanélküliek monstre küldöttsége jelent meg 
amelyet Pop Felre alpolgármester fogadott. A 
küldöttség vezetője elmondotta, hogy a segélye­
ző bizottság sok nélkülözőnek vissza utast tolta a 
kérvényét és igy a legnagyobb kétségbeeséssel 
néznek a vigasztalan jövő elé. Az alpolgármester 
megértéssel hallgatta a küldöttség panaszát és 
ígéretet tett arra, hogy záros határidőn belül 
összehivatja a segélyező bizottságot és felülvizs­
gálja az ügyet Hangoztatta, hogy mindazok a 
munkanélküliek, akiket a segélykiosztás alkal­
mával háttérbe szorítottak, gyors elégtételt kap­
nak. a városi szegények népkonyhája csak csü­
törtökön nyílik meg.

Egy város élste a postai statisztika tükré­
ben. Cáréi. Saját tud.. Némelykor a statisztika 
szolgáltatja a legjobb módszert egy-egy város, 
vagy intézmény életének, fejlődésének, esetleg 
hanyatlásának megismerésére. Cáréi haladó 
elfelejtett város, de postai forgalma mégis biz­
tatást tartalmaz arra vonatkozólag, hogy ott 
sem veszett még ki a vállalkozási kedv. ott is 
van lüktető étet, amely ezer és ezer szállal kö­
ti össze C-íréit a külvilággal. íme bizonyítékul 
a posta év végi kimutatása: Ca reiben az elmúlt 
1936 évben 11031 pénzesutalványt adtak pos­
tára összesen 34 millió 162 297 lei értékben. Ez­
zel szemben 12.108 belföldi és 175 külföldi pén­
zesutalványon összesen 13 millió 303.678 lei 
érkezett (taréiba. Pénzeslevél érkezett: 567 bel­
földi és 254 külföldi. Egyébb forgalom: Aján­
lott levét érkezett belföldről 16.968 drb., kül­
földről 1237. Feladtak: belföldre 8885, külföldre 
1190 darabot Távirat belföldről érkezett. 7448 
külföldről; 595 darab. Feladtak belföldre: 6161, 
külföldre 538 darabot. Csomag: Belföldről ér­
kezett 13.404 drb. Feladás1 5285 drb. Közönsé­
ges levél érkezett: 130.214 darab, levelező lap: 
190.503 darab. Különböző nyomtatvány: 170.718 
darab. Végül postai behajtás céljából Cáréiba 
érkezett váltók: 1748 darab összesen 9 millió 
649 ezer 990 lej értékben.

Satumaremegyáben is kitűzték a községi ta­
nácsválasztásokat. Satumare. Saját tud. Dr Ar- 
deleanu Oktavian vármegyei prefektus kitűzte a 
községi ta n á cs v ál as z-tás ok at, mindazokban a köz­
ségekben. ahol időközi bizottságok működnek. A 
választásokra február 20 és 28-a között kerül 
sor.

Székrekedésnél, gyomommtátiiiál, emész,
tési zavaroknál, gyomorégésnél, majduzzanatnál, 
vértódulásnál, fejfájásnál, álntatlansagual, álta-j 
lar. os rosszul létnél igyunk reggel éhgyomorra 
egy pohár természetes „Ferenc József keserű- 
vizet. A belorvosi klinikán sz-erzcit tapaszuilat.ik 
szerint a Ferenc József viz az ideális hashajtó 
minden jellemző tulajdonságét egyesül magá­
ban s igy állandó használtra — különösen jól 
táplált, kövér férfiaknak és nőknek 
nül alkalmas. Az orvosok ajánljak.

feltéti e-

Felmeniéssel végződött az adóügynök szén 
zációs tárgyalása. Déva. Saját tud. Óriási érdek­
lődés mellett január 18-án zajlott le a dévai tör, 
vényszéken három adóügynek hünperének tár, 
palása. 1935. március 20-an történt, hogy Parvu 
Constantin, Simeria Nicolas és Copos Nicolae 
adóügynökök megjelentek a bradi járásban lévő 
Liupapiatra községben adóbehajtás vegeit, Morar 
Simion kovács mester műhelyében. Morar azon, 
ban azt válaszolta, hogy semmivel sem tartozik, 
ennek ellenére Sünért a néhány szerszámot akart 
mégis lefoglalni a nem-létező adó fejében. Ebben 
a pillanatban érkézéit a műhely ajtajába Adam 
Simon odavaló lakos is és Haragos Can din 
ugyancsak odavaló lakos. Adam Simonnal Par, 
vu szólaLkozott össze s Parvu revolverével az ar, 
cához ütött, úgy, hogy Adamnak orrán megin­
dult a vére. Adam erre Parvuhoz kapott, aki- 
jobb kezével, amelyben a revolver volt Adamnak 
a vállára sújtott s ekkor sült el először a revol- 
ver. A golyó a szembenálló Georghe Nicolae 
mellébe hatolt, rövidesen a második s barma, 
ellik, lövés is elhangzott, amelyek közül a máso, 
dik Haragos Candinnak a balkarját találta el. 
Nemsokára megjelentek a csendőrök és véget 
vetettek a dulakodásnak. Georga Nicolae a mel­
lén kapott seb következtében 11 nap múlva 
vagyis 1935 március 31-én a dévai kórházban 
meghalt. Ha-ragus Candin sebe 8 10 napon belül 
gyógyult. Calinescu főügyész halált okozó súlyos 
testi sértésben kívánta, el marasztal tatni Parvut 
A vád és a védőbeszéd-ek elhangzása után a bí­
róság tanácskozásra vonult vissza s csakhamar 
kihirdették az Ítéletet, amely szerint Parvu 
Cons tanti nt és Simeria Nicolaet a bíróság bűn- 
cselekmény hiányában felmenti, csupán Parvut 
marasztalja el 2000 leivel, mivel nem volt fegy­
vertartási engedélye. Az ítélet a tisztviselők kö­
rében nagy örömet váltott ki.

A rossz nevelés eredménye
Tízéves gyermekek betörőbandát alakítottak és kifosztottak

egy üzletet Timisoarán
Egész csapat fiút 
Mind rongyos és

Timisoara. Saját tud. 
hoztak be a rendőrségre, 
mind fiatal, összesen heten vannak, a legidő 
sebb tizennégy, a legfiatalabb tizenhárom éves. 
Valamennyit betöréses lopás miatt vették őri­
zetbe. A betörést tulajdonképpen csak hárman 
követték el. a második kerületi Stein - féle fü- 
szerkereskedésben. A többi négy várta, mi lesz 
az eredmény s aztán részesedést kapott a zsák­
mányból.

Stein fűszeres az egyik kiürült nagy cu-
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A Duce és Coring megtekintik Kómában a Fórum Mussolinit

korkadobozban helyezte el pénzét s a dobozt a 
többi közé állította. Úgy gondolta, ha egyszer 
betörő tesz látogatást az üzletében, az mindent 
átturkál, mindenütt keresi a pénzt, csak abban 
a cukorkadobozban nem. Most aztán tényleg 
megtörtént a betörés s

a tettesek semmi mást nem vittek el, 
csak azt a dobozt fosztották ki.

Hatezerötszáz leit vittek el, a feljelentés sze­
rint. Miután a tettes csak a helyzettel ismerős 
egyén lehetett, a rendőrségnek könnyű dolga 
volt. A gyanú a kereskedő 14 éves inasára 
hárult, aki be is vallotta a lopást, sőt bűntársai 
nevét is elárulta.

Ig.y került a hét fiú a rendőrségre. Kihall­
gatásuk során azt állították, hogy csak ezer- 
háromszáz leit találtak a dobozban, de a be­
törést hem tagadják. A pénzt felosztották, cuk­
rot és süteményt vásároltak. Pénzük bőven 
y°!i hát a „fej és írás“ játékkal tötötték az 
idejüket és egyik a másik pénzét igyekezett 
elnyerni. Játék közben fogták el őket.

Fiatalkorúak bandába tömörülése nem 
ritka manapság a városban. A napokban is 
két nagyobb suhancot és két fiatalkorút hoz­
tak be a rendőrségre. Ezek már hosszú idő óta 
rendszeresen fosztogatták a munkásotthon 
ináig is üresen álló épületét. Kiemelték az 
ablakokat, leszedték a rézkilincseket s eladták. 
De legfelünőbb a hetipiacon kiskorú, sőt apró 
gyermekek garázdálkodása. Minden egyes 
esetben a lopások egész láncolatát követték fel. 
Az egyik gyermek alkalmas pillanatban hirte- 
m ellop valamit az árustól: a következő pilla­

natban mar egy másik, egy harmadik gyer­
mek kezen van a lopott holmi s úgy eltüntetik, 
hogy a kofaasszonyok nem is kísérlik meg a 
visszaszerzését-. Itt- egy körülbelül négy kilós 
vajat, topnak el, amott- egy sonkát vagy 
xolhászt. másutt mást. Rendszeres jelenség ez 
ma már a hetipiacon. Mindenesetre szomorú 
jeienség ez és a rossz -nevelésnek tudható be.

Szegénygyermekek ezek, akikkel a szülők 
vagy nem igen törődhettek, — vasry bűnösen 
nem is törődtek.
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Irodalom — Művészei
Szinészmaszk az éleiben

Bécs, január hó.
Bécsben nemrégiben mutatták be Schnitz- 

per „Elza kisasszony“ című regényének drá­
mai változatát és a kritika a legnagyobb dicsé­
rettel egy tiroli paraszt színész alakítását kí­
sérte, aki a darabban bozontos tiroli szakállal 
nem is egy parasztot, hanem egy öreg bécsi 
műkereskedőt játszott. A szinész alakításában 
éppen az volt a megkapó, hogy a „műkedvelő“ 
az eddigi életétől távoleső szerepet mekkora 
'élethűséggel és elevenséggel játszotta. Most 
azután kiderült, hogy az egész őstehetség-his- 
tória jólsikerült blöff volt csupán, mert egy 
régi ismert szinész, aki már három éve nem 
tudott szerződéshez jutni, adta ki magát meg­
növesztett szakállával tiroli műkedvelőnek. Az 
állástalan színészre, mint „tehetséges kezdőre“ 
figyelt fel a bécsi kritika a Theater in der Jo­
sephstadt legutóbbi premierje után. Közel két 
hete aratott már estéről-cstére nagy sikert a 
„tiroli műkedvelő“, aki a németség körében 
divó és „völkisch“ hangulatot aknázta ki, ami­
kor kiderült, hogy egy régi, rutinos színésszel 
áll szemben a publikum. A tragikomikus szi- 
nészhistóriának Reuss Leó a főszereplője, aki, 
mivel saját nevén sehogy sem tudott boldo­
gulni, szakállt és bajuszt növesztett és tiroli 
parasztgazda őstehetségnek adta ki magát, akit 
vágyai deresedő fejjel vonzanak a színpad fe­
lé. Leo Reuss Salzburgban először Helene Thi- 
mig-et és Max Rcinhard-ot kereste fel. A két 
színházi tekintély négy óra hosszat beszélge­
tett vele és noha Reuss Berlinben közel két 
évtizeden át személyes ismerősei közé tarto­
zott, állítólag, mert az is lehetséges, hogy a 
nevezetes ügynek mégis volt néhány beavatott­
ja. akik így akartak segíteni a vergődő szí­
nészen.

Reuss új ismerősei tehát a hóna alá nyúl­
tak az ős tehetségnek és segítségére voltak, 
hogy a színészi vizsgát letehesse. „Kaspar 
Rrandhoffer“, ez volt a tiroli parasztgazda 
neve — a dr Emil Geyer elnöklete alatt álló 
bizottság előtt vizsgázott. Reuss Geyer igazga­
tósága alatt is hosszú ideje játszott, de a sza­
kállas tehetséget az igazgató sem ismerte fel. 
Erre már Röbbeling, a Burgtheater igazgatója

is felfigyelt a szakállas őstehetségre. Pedig 
Hamburgban Reuss Röbbeling igazgatása alatt 
nemcsak játszotta, hanem rendezte is a Je­
dermann!. Ezt a valóban tehetséges alakítót 
azonban Röbbeling épp úgy nem ismerte fel, 
mint a többiek. Reussnál élet-halál-kérdés volt 
az érvényesülés és valóban zseniálisan játszot-

A könyv
Nincs oly vitorlás, mint a könyv, 
mely visz, visz tengereken át.
A leggyorsabb gőzösnél is 
pár oldalnyi vers többet ád,
Útra kelhet igy a szegény, 
nem nyomja robot terhe le —
Mindenkié — mert egyszerű — 
az emberiélek szekere.

EMILY mCKINSON.

ta életének ezt a döntő szerepét — mondják a 
híradások. Még saját felesége is úgy beszélt 
vele. mint idegen emberrel, amikor egyszer 
maszkjában jelent meg előtte. Természetes, 
hogy ez a ragyogó színészi teljesítmény nagy 
izgalmat keltett Bécs színházi világában. Szín­
háza, amelynek nagy népszerűséget okozott 
egv gyenge darabbal kapcsolatban a szakállas 
őstehetség, nem tudja, mitévő legyen. Az 
osztrák közigazgatás eljárást akar indítani a 
szinész ellen hamis bejelentés címén. Holly­
woodból pedig állítólag kábeltáviratban tettek 
neki filmajánlatot. Ezek szerint tehát az ős­
tehetség semmiesetre sem fogja a rövidebbet 
húzni ebben az ügyben.

3. B. Priestley:
Fora way, az álmok szigete

Mint minden igazán nagy regénynek, önnek 
a könyvnek ie egyszerű a meséje. Égy csendes 
angol városkában negyvenév körüli angol ur, 
egy malátarnalom tulajdonosa él békésen, csen­
desen, igazi agglegény-életet. A Csendes Óceán 
szigetvilágából egy csaknem elfelejtett nagybácsi 
érkezik meg, aki ott hal meg, unokaöccse házá­
ban, de előbb örökségül hagyja számára Fara­
way, a kincses sziget titkát. Ezen a szigeten 
nem kalóz-drágaság vagy spanyol kin essz állító 
hajók aranya rejtőzik, hanem a modern tudo­
mány és gyógyítás egyik legfőbb értékének, a 
rádiumnak az alapanyaga: szurokérc, uránium- 
kőzet. Az unokaöccs két másik társával együtt, 
akik nagybátyjának jótevői voltak, elindul a szi­
get felkutatására. Meg is találja a szigetet, sőt 
csendes családi boldogságra lel, a kincs, vagyon, 
hírnév helyett pedig a békés polgári élet szelíd, 
egyformasága köszönti.

Ennyi a regény váza — de milyen igazság­
talanok lennénk, ha azt mpndanók: hogy ez ma­
ga a regény! Mert Priestley elsősorban és lénye­
gében: emberábrázoló. Müvészkeze a könyv leg- 
jelenté.k tel enebn mellékahukját is teljes életre 
kelti. Valamennyidkben érezzük az ólet lüKtele­
sét, az igazi iró meggyőző jellemábrázolását.

Manapság, amikor minden modern közleke­
dési eszköz ellenére is nagyobb lett a földgolyó, 
nehezebb az utazás, kettős öröm, hogy Priestley 
könyve messzi tájakat is vetít elénk. Az Arany­
kapu városa, a hegyen épült San Francisco, 
New--York kőrengetege, a csendes haldokló an­
gol kikötő: Lugmouth, aztán Tahiti, trópusi 
pompájában, a hihetetlen virágokkal es mada­
rakkal, a többi déltengeri sziget, végül a Hus- 
vét-sziget szeles pusztasága, a rejtélyes kőbá.1 vá­
ll yokkal, amelyekről senki sem tudja, mikor ho­
gyan születtek — száz meg száz táj, vidék, szo­
kás és apró részlet rejtőzik ebben a nagyszerű 
könyvben, mint valami kifogyhatatlan kincses- 
kamrában.

Priestley stílusa is fölényes művészetről ta­
núskodik. Alakja mai, sokszor mulatságosan 
groteszk nyelven beszélnek — de a szerelem es 
a szenvedés számára éppúgy tud csodálatos sza­
vakat. találni, mint egy trópusi vihar leírása.

Ára 162 Lei, egéazvászonkötésben 235 lel.
Kapható minden könyvkereskedésben és Vi­

dor Manó Rt-nál Oradea Reg. Ferdinand.

Voltaire és Rousseau igazi arca
A francia forradalom és az empire nagy 

hisfőrikusa. Madelin Ixmis „Le crépuscule (le­
in monarchic“ — A monarchia alkonya cimü 
legutóbbi müvében a forradalomért Francia- 
ország felső rétegének romlottságát és gőgjét 
teszi felelőssé, nem felejtkezik meg azonban a 
teljesen félreértett demokratikus eszmék, főleg
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Ar örühiSfu CecHe Soréi érde kes nyi atkoznia

Az A1 ca z-ar- múl a tóba a estévői-estére elraga­
dó fiatal teremtés bájul ja el ezüslcsuigésü hang­
jával a közönséget. Azokat a kedves francia 
sanzonokat énekli, amelyeknek minden üdesége 
és finom szellemessége csak a francia nyelvben 
jut igazán érvényre. Az énekesnő ezüstszürke 
kigyóbőrből készült frakkjában, ezüstszürkc ci­
linderben all a rivaldafényben és azokhoz a pá­
rizsi csirkefogókhoz hasonlít, akiket Pouibot. a 
Montmartre festője oly sok müvében tett hal­
hatatlanná. Ét* hogyha a refrént néhány tánc- 
lépéssel kíséri ez a színésznő — olyan tánclépé­
sekkel, amelyek már az akrobatikával is felér­
nek —, a minden este zsúfolásig megtelt nézőtér 
tapsviharban tör ki.

A fiatal színésznő — Cecilé Soréi. Nemrégi­
ben még a Comédie Francaise színpadán láttuk, 
ahol a kilencvenes években lépett fel elősz.ör. 
El vita tna ta liánul ő volt a legjobb megs ze mélye- 
«ütője Mellére cizellált versekben beszélő alakjai­
nak. Hogy mily nagy volt a sikere Franciaor­
szág első színpadán, arra az a legjobb bizonyí­
ték, hogy hazájában, ha Cecilé Söreiről beszélnek 
mindig Celiméne-nek nevezik, legjobb Moliére- 
«zerepe után. Még a beavatott színházi körök 
Számára is meglepetés volt teliét, mikor Cecilé 
Serei revüszinpadra lépett. Hisz ekkír volt dia­
dalainak zenitjén és még hosszas színpadi kar­
rier állott előtte. Ne felejtsük el, hogy Francia-

országban Sarah Bernhard, a nyolcadik X-en 
túl is a Sasíiökot játszotta.

^Cecilé Sorol mü faj változtatásának a titka, 
valószínűleg a féltékenység vj.t. Amerikából 
csípett at Európába a revüszirthaz es a nagy 
tragi ka ki akarta próbálni hátasának titkát ezen 
az a; sz :maxii területen. i>s. A rev-j-színpad -ken 
pedig a legnagyobb sikert Cecile Soréi k jrtársa, 
a szintén örökifjú Misiinguette aratta. Cecile 
Soréi vele akarta felvenni a versenyt.

Mindenesetre nehéz dolog tapintatlanság nél­
kül Cecile Söreitől magától kérdezni meg az 
örökifjuság titkát. Mégis akadt egy női riporter, 
Helga Petersen, aki feltette azt a kényes kérdést 
a nagy színésznőnek és megkérdezte, mitől 
olyan szép a bőre.

— Szép a bőröm? Mindenki tudja, hogy 
milyen idős vagyok. Nincs is semmi titok az én 
fiatalságomban. Bizonyos kozmetikai eljárások 
alól, én sem vagyok persze kivétel. Szeretem a 
társaságot, a sportot és a színpadi játékot. Fia­
talságom legfőbb forrása bizonyára az örökifjú 
Párizs a világ művészi életének középpontja.

Cecile Sorol továbbá kijelentette, hogy az 
asszonyok fiatalságát a gondtalan élet őrzi meg 
legjobban. Sajnos, ezt a kozmetikai receptet a 
mai világ sok gondtól gyötört asszonyai nem 
egykönnyen tudják követni

az Angliából és az Egyesült Államokból kri­
tika nélkül átvett eszmék befolyásának meg­
állapításáról.

Madeün könyvének legnagyobb érdeme, 
hogy a közfudatba átment téves felfogással 
szemben hű arcképet fest Voltairről és Rous- 
seauról. Ezt a két túlbecsült szellemet, akik­
nek műveit az egész akkori világ szinte hab­
zsolta. annyiban félreértették és félre fogják 
érteni, amennyiben olvasóik a számtalan kor­
látozást nagyon is könnyen vették és az ideá­
lisoknak rajzolt állapotokat elérhetőknek tar­
tották.

A demokrata eszmék angol követői a teó­
riánál maradtak, a francia jakobinusok száz 
százalékban akarták megvalósítani azokat.

„Sem Voltaire, sem Rosseau nem kíván­
ták a francia királyság bukását“ — írja Ma­
delin. — „Voltaire nem 'ártott megengenhető- 
nek semmiféle más államformát, csak a ki­
rályságot. A köztársaságot és a demokráciát 
egyként elvetette Ferney bölcse, rnikor tréfá­
san jelentette ki:

—- Inkább engedelmeskedem egy szép, 
erős oroszlánnak, mint 200 patkánynak.

Rosseau is csak teoretikusa volt a demo­
kráciának.

„Jacques Jean — írja idevonatkozóan Ma- 
delin — demokráciáról álmodozott, melynek 
logikus konzekvenciája a köztársaság lett 
volna; de csak álmodozott róla.“

És az igazság csakugyan az, hogy Rosseau 
a maga félreértett „Contrat social“-ját csak 
ideológiai, eszmei konstrukciónak tartotta, 
amelyet különösen Franciaországban megvaló­
síthat at tannak vélt.

Mikor csodáiéi felszólították, hogy teóriá­
ját a gyakorlatban is alkalmazza, azt felelte, 
hogy a köztársaság egy nagy államban csalha­
tatlanul anarkiára vezetne. Spanyolország az­
óta igazolta Rossen ut s gondolkozóba esketik 
Franciaország is. Rousseau egy köztársaság 
számára még Korzikát is, ahol akkor uj alkot­
mány gondolatával foglalkoztak, tulnagynak 
tartotta. ' ,. ,—m. —ő.
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KÖZGAZDASÁG
Tervszerű gyümölcstermesz­

tést a szöíővidéken!
Száznyolcvan fajt a cseresznyéi termelnek az Erialmelléhen

Oradea. Saját tud. Az elmúlt év őszén ri­
portsorozatban számoltunk be arról, hogy a 
kedvezőtlen körülmények miatt pusztulás fe­
nyegeti a „bakatortermő“, valamikor olyan jó­
nevű eriuimellcki bortermő vidéket s beszá­
moltunk arról is hogy az criulmelléki bor­
termelő gazdák belátva a szőlőtermelés hiába­
valóságát, lassan megkezdték szőlőföldjeik 
gyümölcsfával való beültetését.

A gyümölcstermelés a jelenlegi viszonyok 
között kifizetőbbnek és hasznosabbnak is lát­
szik, mint a szőlő- és bortermelés, azonban 
gazdáinknak szem előtt kell tartaniok a fásí­
tás megkezdése előtt különböző szempontokat, 
melyeknek betartásával elérhetik azt. hogy a 
gyümölcstermelés igazán kifizetővé válik.

A napokban beszélgettünk egy säcueni 
vezető, emberrel s tőle tudtuk meg, hogy a gyü­
mölcsfák ültetése minden rendszer s terv nél­
kül történik. Már pedig ez a munka, melytől 
hovatovább egy egész vidék megélhetése függ. 
nem lehet rendszertelen és kapkodó, nem sza­
bad elpatópáloskodni s ami a leglényegesebb, 

ez a munka nem egyes gazdák egyéni 
akciója, hanem az összesség közös 

munkája kell legyen.
Ha Szegeden csak egyetlen ember termelt 

volna paprikát, soha nem ismerte volna meg 
a világ a szegedi paprikát s nem egy vagy két 
gazda barackjairól lett híresség a kecskeméti 
barack. A közös gondolat s az egyetemes 
munka tette világhírűvé ezeket a termékeket s 
nem azért híres a szegedi paprika, mert Sze­
geden termelik, hanem azért, mert Szegeden 
mindenki termeli. És nemcsak paprikájáról, 
barackjáról, boráról lehet híres egy-egy vidék, 
hanem mint egy legutóbbi eset bizonyítja, 

szakszerű és általánosított sóska- és 
spenót-tet'meléssel is fel lehet lendíteni 

egy vidék gazdasági helyzetét., 
s a sóska vagy spenót konzerveket még Japán­
ban sem vetik meg.

Egyszóval, a tuljadonképpeni lényeges do­
log nem az, hogy mit termelünk, hanem az, 
hogy hányán és hogyan termeljük azt a bizo­
nyos terményt, vagy gyümölcsöt.

Szinte hihetetlen, hogy csak Säcueniben 
száznyolcvan fajta cseresznyét termel­

nek.
Magam is megfigyeltem, hogy ahányan fel 
jönnek a piacra, annyiféle cseresznyét hoznak.

Az eriulmelléki bortermeléssel szinte egy­
idős az eriulmelléki cseresznyetermelés s nem 
mondhatja senki sem, hogy nem ismerik a 
cseresznyefajokat és nem tudják, hogy melyik 
cseresznyét a legérdemesebb termelni. Nem 
mondjuk azt, hogy a rosszabb minőségű, de 
jól termő fákat most mind ki kell vágni, ha­
nem azt, hogy ami új fát ültetünk, oltunk, az 
a legjobb s legnemesebb fa legyen s necsak 
én ültessek abból a fajtából, hanem a szomszé­
dok, az egész dűlő is — és mindenki, aki csak 
ezután ültet vagy olt cseresznyefát. Azért 
mondtuk, hogy ez a munkanem egyetlen gazda 
egyéni munkája, hanem kifejezetten közös 
munka.

S_ most kérdezzük: Nem könnyebb lesz,-e 
eladni a cseresznyét, ha azt mondjuk, van 
ugyanabból a fajtából néhány métermázsa? 
Sőt mint előbbi cikkeinkben kifejtettük, ha 
nagyobb _ tétellel fogunk rendelkezni, akkor 
magunk js direkt kapcsolatba léphetünk nagy- 
kereskedőkkel s nem kell potom áron elveszte­
getnünk a drága gyümölcsöt.

Azért hoztuk fel példának éppen a cse­
re sznyetermelést. mert jelenleg a cseresznye az 
a gyümölcs, melyet nagy általánosságban min­
denki termel az Eriulmeiléken, de amelyet — 
sajnos — minden szakszerű terv és gyümölcsfa­
kezelés nélkül termelnek.

Nagyon téved az. aki azt hiszi (pedig sokan 
hiszik), hogy egyedül a szőlővel van baj s 
egyedül a szőlőt kel! ápolni, kapálni, perme­
tezni, kaccsolni, metszeni s nagyon sokan van­
nak, akik azért akarnak áttérni a gyümölcs­

termelésre, mert: „a gyümölcsfával nincs 
semmi dolog, nem kerül pénzbe — és mégis 
jövedelmez“.

Vájjon azt nem figyeljék meg eriulmelléki 
gazdáink, hogy különösen az őszibarackfáink 
időelőtt megöregszenek, kivesznek s egyik esz­
tendőben hoznak termést, a másikban nem. 
Ez pedig nem lenne így, ha ismernék gazdáink 
az őszibarack metszését, permetezését.

Lapjaink, gazdasági egyesületeink szinte 
szünet nélkül propagálják a szakszerű gyü­
mölcsfakezelést, de hangjuk a semmibe vész,
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szavuk „szó fia“ marad és süket fülekre talál.
Ebben a kérdésben nem szabad .-égi- 

módioskodnunk. Nem szabad azért, mert má­
sok máris túlnőttek fejünkön, máris túllicitál­
nak bennünket s a huszadik század rohamos 
tempójába nem tudunk belesodródni, ha mégi 
sokáig tétovázunk.

Ne várjuk azt, hogy felülről jöjjön a kez­
deményezés, mert azt várni megint hiábavaló 
időpocsékolás. Legyenek már egyszer gazdáink 
azok. akik az első lépést megteszik saját javuk, 
saját boldogulásuk érdekében. S az első lépés 
ne legyen szalmalánglobbanás s meglátják, 
hogy az első lépés után mennyi segítő szói 
mennyi támogató kéz fog feléjük nyúlni. Több 
lelkes szakembert ismerek az Eriulmeiléken, 
akik nem fogják megtagadni segítségüket, s 
akik eddig nem dolgoztak azért, mert. — nem 
volt kivel.

Nem üres szavak, amiket itt leírtunk s 
meleg szobánkban most a téli estéken gondol­
kozzunk egy kicsit az elmondottakon. Nem 
hisszük, hogy egy valaki is akadjon, aki nem 
írja ezeket alá, s aki nem értené meg, hogy 
nem szabad belefutnunk a saját zsírunkba.

Marjalaky Tibor.

Szigorú megkötéseket tartalmaz 
az m mezőgazdasági törvény 

az ínptianforgalom tekintetében
Bucuresti, Saját tud. Az uj mezőgazdasági 

törvénytervezet, amelyet a kormány a közel jö- 
vőben szándékszik a törvényhozó testület eié 
terjeszteni, szigorú intézkedéseket tartalmaz az 
ingatlanforgalom korlátozására vonatkozólag.

Egyebek között kimondja a javaslat, hogy 
kisajátítás folytán szerzett mezőgazdasági bir­
tokol csak az alább felsorolt román állampolgá­
rok vásárolhatnak: 1, mezőgazdasági, erdészeti, 
vagy állatorvosi szakiskolát végzettek; 2. a kisa­
játítási eljárás rendjén felállított földigényjogo- 
sultak névsorán szereplők; 3. mezőgazdák, kik 
magúk művelik földjüket, kisközségi közalkal­
mazottak, lelkészek, kisiparosok és földmunká­
sok; í. tanítók, állami tisztviselők és nyugdíja­
sok, Ezek is csak úgy vásárolhatnak, ha a vé­
telt a földművelésügyi minisztérium előzetesen 
jóváhagyta. A jóváhagyás viszont csak akkor ta­
gadható meg, ha a vevő nőm tartozik egyik fenti 
csoportban sem.

Az államnak elővételi joga van minden ilyen 
ingatlan tekintetében és azt hatvan napon belül
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gyakorolhatja. A fenti intézkedésektől eltérőek 
szabadon vásárolhat a közvetlen szomszéd. Ha- 
gyaték utján természetesen más is szerezhet in­
gatlant.

A törvénytervezet szerint az itt felsoroltak 
sem vásárolhatnak korlátlan mennyiségű ingat« 
lant. Az állami tisztviselők, nyugdíjasok, vala­
mint tanítók csak annyit vásárolhatnak, hogy az 
addigi ingatlanukkal együtt ne legyen több mint 
száz hold mezőgazdasági birtokuk. Másrészről 
senki sem darabolhatja fel mezőgazdasági ingat­
lanát eladás végett öt holdnál kisebb darabokra. 
A jelenleg ennél kisebb földek tovább nem dara- 
bolhátok.

Előre láthatólag e javaslatból rövidesen tör­
vény lesz. Éppen azért felhívjuk mindazoknak 
az érdekelteknek figyelmét rá, akik régebbi szer­
ződésekkel mezőgazdasági ingatlant vásároltak, 
anélkül, hogy a tulajdonjogot — bármely okból 
—- maguk javára bekebeleztették volna, hogy 
ezt sürgősen tegyék meg, mert ellenkező esetben 
súlyos következményekkel kell számolniolt.

Adás-ükéi
Jó gyepszéna

50 mázsa eladó. Str. 
Delavrancea No. 10. 
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Fajtiszta
kétéves hím mancer- 
kutya, lehetőleg vidék­
re, olcsón eladó. Ora­
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MAGAS
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Ferdinand No. 3.

Gyomorégés,
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Ara 00 lei. Lerakat: 
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Oradea.

Gyermekkocsi,
keveset használt, telje­
sen jó állapotban el­
adó. Oradea, Str. Has- 
den 16. szám Kereszt- 
épület.

Fényképezőgép
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■adó. Oradea, Bul. Bu- 
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metre, kitűnő karban, 
olcsón eladó. Dr Su- 
hayda György, Oradea, 
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PUHA ÓLMOT ál' -v 
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Oradea. Strada Rer-ip 
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Kétszobás
udvari lakás mellék­
helyiségekkel kiadó. 
Oradea, Str. Moldova 
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Szövöüzemnek
alkalmas helyiségek ki­
adók. Oradea, Strada 
Nie. Zsiga 52.

Szuterrén
helyiség kiadó, kivá­
lóan alkalmas raktár­
nak vagy műhelynek 
Oradea, Piata Regina 
Maria 3. Értekezni le- 
het délulán 2—i-ig.

3 szobás
modern lakás, áthelye­
zés miatt azonnal ki­
adó. Oradea. Strada 
Oltenia 15. szám.

Kiadó
szép bútorozott parket 
tes szoba, hivatalnok 
nak vagy magános un 
nőnek alkalmas. Óra 
dea. Str. Síromba No 2

Kiadó
1—2 szoba bútorral 1 
vagy 2 személy részé­
re, vagy házaspárnak, 
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fürdőszoba használat­
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Hölgyek ügyeimébe!
A legdivatosabb és leg­
elegánsabb női ruhák 
Zenker divatszalonjá­
ban készülnek. Szabást 
tanítok. Oradea, Bulv. 
Reg. Ferdinand No 44.
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